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Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την τροποποίηση των οδηγιών 2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ, όσον αφορά τις 
εξουσίες της Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων και της 

Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η εµπειρία της χρηµατοπιστωτικής κρίσης έφερε στην επιφάνεια σηµαντικές αδυναµίες της 
χρηµατοπιστωτικής εποπτείας. Για τον λόγο αυτό, ο πρόεδρος Barroso ζήτησε από οµάδα 
εµπειρογνωµόνων υψηλού επιπέδου, υπό την προεδρία του κ. Jacques de Larosière, να 
διατυπώσει προτάσεις για την ενίσχυση των ευρωπαϊκών εποπτικών ρυθµίσεων. Η οµάδα 
υπέβαλε την έκθεσή της στις 25 Φεβρουαρίου 2009. Με βάση τις συστάσεις της οµάδας, στην 
ανακοίνωσή της προς το εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τον Μάρτιο του 2009 η Επιτροπή 
διατύπωσε προτάσεις για νέα αρχιτεκτονική του ευρωπαϊκού χρηµατοπιστωτικού συστήµατος 
εποπτείας. Τον Μάιο του 2009, η Επιτροπή παρουσίασε αναλυτικότερα τις ιδέες της στην 
ανακοίνωσή της, στην οποία προτείνεται:  

– Να δηµιουργηθεί ένα Ευρωπαϊκό Σύστηµα Χρηµατοπιστωτικής Εποπτείας (ΕΣΧΕ - 
ESFS), αποτελούµενο από δίκτυο εθνικών χρηµατοπιστωτικών εποπτικών αρχών οι οποίες 
θα συνεργάζονται µε τις νέες Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές (ΕΕΑ - ESA), που προέκυψαν 
µε την µετατροπή των υφιστάµενων ευρωπαϊκών εποπτικών επιτροπών1 σε µια Ευρωπαϊκή 
Αρχή Τραπεζών (ΕΑΤ - ΕΒΑ), σε µια Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών 
Συντάξεων (ΕΑΑΕΣ - ΕΙΟΡΑ) και σε µια Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών 
(ΕΑΚΑΑ – ΕSMA), συνδυάζοντας έτσι τα πλεονεκτήµατα ενός πανευρωπαϊκού πλαισίου 
χρηµατοπιστωτικής εποπτείας µε την πείρα των τοπικών µικροπροληπτικών εποπτικών 
φορέων που βρίσκονται εγγύτατα στα ιδρύµατα τα οποία λειτουργούν στην περιοχή της 
αρµοδιότητάς τους· και 

– Να συγκροτηθεί ένα Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµικού Κινδύνου (ΕΣΣΚ), το οποίο θα 
παρακολουθεί και θα αξιολογεί ενδεχόµενες απειλές για την χρηµατοπιστωτική 
σταθερότητα, οι οποίες προκύπτουν από µακροοικονοµικές εξελίξεις και από εξελίξεις στο 
πλαίσιο του χρηµατοπιστωτικού συστήµατος ως συνόλου. Για τον σκοπό αυτό, το ΕΣΣΚ 
θα προβαίνει σε έγκαιρη προειδοποίηση για κινδύνους που µπορεί να λάβουν διαστάσεις 
σε επίπεδο συστηµικό και, εάν κρίνει σκόπιµο, θα προβαίνει σε συστάσεις για την 
ανάληψη δράσης µε σκοπό την αντιµετώπιση αυτών των κινδύνων. 

Επίσης η ανακοίνωση κατέληξε στο συµπέρασµα ότι, για την αποτελεσµατική λειτουργία του 
ΕΣΧΕ, απαιτούνται αλλαγές στη νοµοθεσία για τις χρηµατοπιστωτικές υπηρεσίες, ιδίως 
προκειµένου να διασφαλιστεί το κατάλληλο πεδίο εφαρµογής για τις γενικότερες 
αρµοδιότητες που προβλέπουν οι ειδικοί κανονισµοί οι οποίοι διέπουν την σύσταση των εν 
λόγω αρχών, µε την διασφάλιση περισσότερο εναρµονισµένων χρηµατοπιστωτικών κανόνων 
µέσω της δυνατότητας κατάρτισης σχεδίων τεχνικών προδιαγραφών και της διευκόλυνσης 
της ανταλλαγής µικροπροληπτικών πληροφοριών, όπου αυτό είναι απαραίτητο. 

2. ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ 

Κατά την επεξεργασία των εν λόγω προτάσεων, διεξήχθησαν δύο ανοικτές διαβουλεύσεις. 
Αρχικά, µετά την δηµοσίευση της έκθεσης της οµάδας υψηλού επιπέδου υπό την προεδρία 
του κυρίου Jacques de Larosière και την δηµοσίευση της ανακοίνωσης της Επιτροπής, της 

                                                 
1 Πρόκειται για την Επιτροπή Ευρωπαϊκών Αρχών Τραπεζικής Εποπτείας (ΕΕΑΤΕ), την Επιτροπή Ευρωπαϊκών Αρχών Εποπτείας Ασφαλίσεων και 

Επαγγελµατικών Συντάξεων (ΕΕΑΕΑΕΣ) και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ρυθµιστικών Αρχών και Αγορών Κινητών Αξιών (ΕΕΡΑΑΚΑ). 
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4ης Μαρτίου 2009, η Επιτροπή διοργάνωσε µια πρώτη διαβούλευση από τις 10 Μαρτίου έως 
τις 10 Απριλίου 2009 στο πλαίσιο συγκέντρωσης υλικού για την ανακοίνωσή της σχετικά µε 
την χρηµατοπιστωτική εποπτεία στην Ευρώπη, η οποία δηµοσιεύθηκε στις 27 Μαΐου του 
2009. Συνοπτική παρουσίαση των εισηγήσεων του κοινού που ελήφθησαν είναι διαθέσιµη 
στην διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/internal_market/consultations/docs/2009/fin_supervision/summary_en.pdf 

Στη συνέχεια, από τις 27 Μαΐου έως τις 15 Ιουλίου 2009 η Επιτροπή διοργάνωσε ακόµη µία 
διαβούλευση, καλώντας όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη να υποβάλουν παρατηρήσεις για τις 
µεταρρυθµίσεις που παρουσιάστηκαν αναλυτικότερα στις 27 Μαΐου 2009, στην ανακοίνωση 
για την χρηµατοπιστωτική εποπτεία στην Ευρώπη. Κατά το µεγαλύτερο µέρος τους, οι 
απαντήσεις που λήφθησαν υποστήριζαν τις προτεινόµενες µεταρρυθµίσεις, µε σχόλια σχετικά 
µε αναλυτικές πτυχές των προτεινόµενων ΕΣΣΚ και ΕΣΧΕ. Συνοπτική παρουσίαση των 
εισηγήσεων που λήφθησαν από το κοινό είναι διαθέσιµη στην διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/internal_market/consultations/docs/2009/fin_supervision_may/replies_su
mmary_en.pdf 

Επιπλέον, στις 23 Σεπτεµβρίου του 2009 δηµοσιεύθηκε έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της 
Επιτροπής µε σκοπό την προεπισκόπηση των τοµέων στους οποίους ενδεχοµένως 
απαιτούνται τροποποιήσεις της τοµεακής νοµοθεσίας. Το έγγραφο εργασίας είναι διαθέσιµο 
στην διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/internal_market/finances/docs/committees/supervision/20090923/sec2009
_1233_en.pdf 

3. ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

Η ανακοίνωση που εξέδωσε η Επιτροπή τον Μάιο σχετικά µε την χρηµατοπιστωτική 
εποπτεία στην Ευρώπη συνοδεύθηκε από εκτίµηση επιπτώσεων, η οποία ανέλυε τις κύριες 
επιλογές πολιτικής για την σύσταση του ΕΣΧΕ και του ΕΣΣΚ. Οι νοµοθετικές προτάσεις 
συνοδεύτηκαν από δεύτερη εκτίµηση επιπτώσεων, η οποία εξέταζε λεπτοµερέστερα τις 
επιλογές. Η δεύτερη εκτίµηση επιπτώσεων εξέτασε τις επιλογές όσον αφορά τις εξουσίες που 
θα πρέπει να έχει η αρχή προκειµένου να επιτευχθεί ενιαίο σύνολο εναρµονισµένων κανόνων 
και κατέληξε στο συµπέρασµα ότι είναι ορθό αυτή η δυνατότητα να περιορίζεται στους 
τοµείς που πρόκειται να καθοριστούν στη µελλοντική τοµεακή νοµοθεσία, και προσδιόρισε 
τέτοιου είδους δυνητικούς τοµείς. Επιπλέον οι αρχές, καταρτίζοντας οι ίδιες τα σχέδια 
τεχνικών κανόνων, θα προβαίνουν σε ανάλυση του σχετικού δυνητικού κόστους/ωφέλειας 
και θα πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις µε τους συµφεροντούχους πριν υποβάλουν τα σχέδια 
στην Επιτροπή. 

Η έκθεση σχετικά µε την δεύτερη εκτίµηση επιπτώσεων είναι διαθέσιµη στην διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/internal_market/finances/committees/index_en.htm#package 

4. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

∆εδοµένου ότι, για να διασφαλιστεί η εκπόνηση ενιαίου εγχειριδίου κανόνων, πρέπει να 
επέλθουν αλλαγές σε υφιστάµενες οδηγίες, το πλέον κατάλληλο µέσο αποτελεί η 
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τροποποιητική οδηγία. Αυτή η τροποποιητική οδηγία πρέπει να έχει την ίδια νοµική βάση µε 
την οδηγία που τροποποιεί. 

5. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει επιπτώσεις στον προϋπολογισµό της ΕΕ. 

6. ΑΝΑΛΥΤΙΚΗ ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Στις 23 Σεπτεµβρίου του 2009, η Επιτροπή εξέδωσε προτάσεις κανονισµών για τη σύσταση 
των αρχών ΕΑΤ, ΕΑΑΕΣ και ΕΑΚΑΑ2. Ως προς αυτό το σηµείο, η Επιτροπή επιθυµεί να 
υπενθυµίσει τις δηλώσεις στις οποίες προέβη σχετικά µε τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ 
κατά την έκδοση των κανονισµών για τη σύσταση των Ευρωπαϊκών Εποπτικών Αρχών, 
σύµφωνα µε τις οποίες: «Όσον αφορά τη διαδικασία για την έγκριση ρυθµιστικών προτύπων, 
η Επιτροπή υπογραµµίζει τον µοναδικό χαρακτήρα του τοµέα των χρηµατοπιστωτικών 
υπηρεσιών, που απορρέει από τον µηχανισµό Lamfalussy και αναγνωρίζεται ρητά στη 
∆ήλωση 39 που προσαρτήθηκε στη ΣΛΕΕ. Ωστόσο, η Επιτροπή έχει σοβαρές αµφιβολίες εάν 
οι περιορισµοί του ρόλου της κατά την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων και 
εκτελεστικών µέτρων είναι σύµφωνοι µε τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ.» 

Μαζί µε τους εν λόγω κανονισµούς και για την αποτελεσµατική λειτουργία του ΕΣΧΕ, 
απαιτούνται τροποποιήσεις της τοµεακής νοµοθεσίας. Οι τοµείς στους οποίους προτείνονται 
τροποποιήσεις εµπίπτουν γενικά στις ακόλουθες κατηγορίες: 

• Καθορισµός του ενδεδειγµένου πεδίου εφαρµογής των τεχνικών κανόνων ως πρόσθετου 
εργαλείου εποπτικής σύγκλισης και µε σκοπό την εκπόνηση ενιαίου εγχειριδίου κανόνων· 

• Ενσωµάτωση καταλλήλως της δυνατότητας διευθέτησης διαφωνιών των αρχών κατά 
τρόπο ισόρροπο στους τοµείς στους οποίους η τοµεακή νοµοθεσία προβλέπει ήδη κοινές 
διαδικασίες λήψης αποφάσεων· 

• Γενικές τροποποιήσεις που είναι κοινές στο µεγαλύτερο µέρος της τοµεακής νοµοθεσίας 
και απαραίτητες για την εύρυθµη λειτουργία των οδηγιών στο πλαίσιο νέων αρχών, όπως 
παραδείγµατος χάρη η µετατροπή των επιτροπών επιπέδου 3 στις νέες αρχές και η 
εξασφάλιση των κατάλληλων διαύλων για την ανταλλαγή πληροφοριών· και 

• Πρόσθετες τροποποιήσεις της οδηγίας Φερεγγυότητα II. 

Αυτή η τροποποιητική οδηγία προτείνεται για την τροποποίηση των ακόλουθων νοµοθετικών 
πράξεων: 

• Οδηγία 2003/71/ΕΚ: οδηγία για το ενηµερωτικό δελτίο 

• Οδηγία 2009/138/ΕΚ: Οδηγία Φερεγγυότητα ΙΙ. 

Λεπτοµερής επεξήγηση των κατηγοριών τροποποιήσεων περιέχεται στην αιτιολογική έκθεση 
της πρότασης της Επιτροπής COM(2009) 576 τελικό της 26ης Σεπτεµβρίου 2009. 

                                                 
2 http://ec.europa.eu/internal_market/finances/committees/index_en.htm#package 



EL 5   EL 

6.1 Περαιτέρω τροποποιήσεις της οδηγίας Φερεγγυότητα II 

Προσαρµογή υφιστάµενων αρµοδιοτήτων επιπέδου 2 στη Συνθήκη της Λισαβόνας 

∆εδοµένης της πρόσφατης έναρξης ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας, η οδηγία 
Φερεγγυότητα II πρέπει να προσαρµοστεί, ώστε να λαµβάνει υπόψη την νέα Συνθήκη. 
Συνεπώς, οι υφιστάµενες αρµοδιότητες επιπέδου 2 που θεωρούνται κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 290 της ΣΛΕΕ πρέπει να µετατραπούν σε 
αρµοδιότητες για κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις. Πρέπει να προβλεφθούν κατάλληλες 
διαδικασίες ελέγχου. 

Μεταβατικές απαιτήσεις 
Για διάφορους λόγους είναι απαραίτητο να προβλεφθεί ο καθορισµός µεταβατικών 
απαιτήσεων. Πρέπει να πραγµατοποιηθεί οµαλά ή µετάβαση στο νέο καθεστώς, να 
αποφευχθεί η διαταραχή της αγοράς και να είναι δυνατόν να ληφθούν υπόψη οι επιπτώσεις 
στο σύνολο των σηµαντικών ασφαλιστικών προϊόντων. Επίσης πρέπει να είναι δυνατή η 
ενδεδειγµένη συνεκτίµηση των σηµαντικών και πολύτιµων πληροφοριών για ολόκληρο τον 
κλάδο οι οποίες πρόκειται να αποκτηθούν µε την µελέτη ποσοτικών επιπτώσεων (QIS5). 
Συνεπώς, πρέπει να είναι δυνατή η εισαγωγή µεταβατικών απαιτήσεων σχετικά µε την 
αποτίµηση, την διακυβέρνηση, την υποβολή αναφοράς στο πλαίσιο της εποπτείας και την 
δηµοσιοποίηση, τον προσδιορισµό και την κατάταξη των ιδίων κεφαλαίων, τον καθορισµένο 
τύπο υπολογισµού των κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας και την επιλογή µεθόδων 
και παραδοχών για τον υπολογισµό τεχνικών προβλέψεων, συµπεριλαµβανοµένου του 
καθορισµού της σχετικής καµπύλης επιτοκίου άνευ κινδύνου. Επίσης, είναι απαραίτητη η 
δυνατότητα καθορισµού µε µέτρα επιπέδου 2 µεταβατικών ρυθµίσεων σχετικά µε τον 
χειρισµό καθεστώτων τρίτων χωρών, προκειµένου να αναγνωρίζεται ότι για ορισµένες τρίτες 
χώρες απαιτείται µεγαλύτερος χρόνος προσαρµογής και εφαρµογής κάποιου καθεστώτος 
φερεγγυότητας που θα ικανοποιεί πλήρως τα κριτήρια αναγνώρισής του ως ισοδύναµου. 
Όσον αφορά τις µεταβατικές απαιτήσεις της οδηγίας 2009/138/EK, όπως τροποποιείται από 
την παρούσα οδηγία, πρέπει να είναι δυνατή η περαιτέρω εξειδίκευση των µη ουσιωδών 
στοιχείων τους µε πράξεις κατ’ εξουσιοδότηση. Ενώ τα µέγιστα χρονικά διαστήµατα για τις 
µεταβατικές απαιτήσεις πρόκειται να καθοριστούν στην οδηγία 2009/138/EK, το πραγµατικό 
χρονικό διάστηµα που επιλέγεται σε κάθε πράξη κατ’ εξουσιοδότηση µπορεί να είναι 
µικρότερο και πρέπει να είναι αναλογικό ως προς την συγκεκριµένη βάση µε την οποία 
καταδεικνύεται η αναγκαιότητα των µεταβατικών απαιτήσεων, προκειµένου να διευκολυνθεί 
η εφαρµογή του νέου καθεστώτος. Ως προς το αποτέλεσµα, οι µεταβατικές απαιτήσεις πρέπει 
να είναι τουλάχιστον ισοδύναµες µε το υφιστάµενο πλαίσιο των οδηγιών που διέπουν την 
ασφάλιση και την αντασφάλιση, ενώ δεν πρέπει να οδηγούν σε ευνοϊκότερη µεταχείριση των 
επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης ή σε µειωµένη προστασία των ασφαλισµένων, σε 
σχέση µε τα ισχύοντα. Οι µεταβατικές απαιτήσεις πρέπει να ενθαρρύνουν τις επιχειρήσεις 
προς την συµµόρφωση µε τις συγκεκριµένες απαιτήσεις του νέου καθεστώτος το 
συντοµότερο δυνατόν. 
Τροποποίηση αρµοδιοτήτων επιπέδου 2 
Με σκοπό την διασφάλιση µεγαλύτερης σύγκλισης στις ήδη προβλεπόµενες στην οδηγία 
Φερεγγυότητα II διαδικασίες για εποπτικές εγκρίσεις παραµέτρων που προσιδιάζουν σε 
επιχειρήσεις, πολιτικές αλλαγής µοντέλων, φορείς ειδικού σκοπού και στην εισαγωγή και 
κατάργηση πρόσθετων κεφαλαιακών επιβαρύνσεων, η Επιτροπή πρέπει να εξουσιοδοτηθεί 
ώστε να θεσπίζει µέτρα µέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων εξειδίκευσης διαδικασίας σε 
αυτούς τους τοµείς. 
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Επίσης, είναι απαραίτητο να διασφαλιστεί η διατοµεακή συνοχή, ώστε τα µέτρα επιπέδου 2 
στο πλαίσιο επενδύσεων σε «επανασυσκευασµένα« δάνεια να καθορίζουν όχι µόνο 
απαιτήσεις, αλλά και τις συνέπειες της παραβίασης των εν λόγω απαιτήσεων. 

Εισαγωγή της ευρωπαϊκής συνεταιριστικής εταιρείας (ΕΣΕ) στον κατάλογο των επιτρεπόµενων 
µορφών επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης 

Προκειµένου οι ευρωπαϊκοί συνεταιρισµοί να µπορούν παρέχουν υπηρεσίες ασφάλισης και 
αντασφάλισης, είναι απαραίτητο να διευρυνθεί ο κατάλογος επιτρεπόµενων νοµικών µορφών 
επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης, ώστε να συµπεριληφθεί η ευρωπαϊκή 
συνεταιριστική εταιρεία (ΕΣΕ), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.1435/20033. 

Ποσό απόλυτου κατώτατου ορίου της ΕΚΑ σε ευρώ 

Απαιτείται τροποποίηση, ώστε να αντικατοπτρίζεται η προσαρµογή στο ποσό του κατώτατου 
ορίου της ΕΚΑ (MCR) σε ευρώ για εξαρτηµένες επιχειρήσεις αντασφάλισης. Αυτό είναι 
απόρροια της περιοδικής προσαρµογής των υφιστάµενων κατώτατων ορίων κεφαλαιακών 
απαιτήσεων για τις εν λόγω επιχειρήσεις προκειµένου να λαµβάνεται υπόψη ο πληθωρισµός4. 

Παράταση της ηµεροµηνίας εφαρµογής κατά δύο µήνες 

Για να διασφαλιστεί η βέλτιστη εναρµόνιση της έναρξης των διαφόρων νέων υποχρεώσεων 
αναφοράς και υπολογισµού, καθώς και άλλων υποχρεώσεων του καθεστώτος Φερεγγυότητα 
II µε την ηµεροµηνία (31 ∆εκεµβρίου) που σηµατοδοτεί την λήξη της εταιρικής χρήσης για 
την πλειονότητα των ασφαλιστικών επιχειρήσεων, απαιτούνται τροποποιήσεις για παράταση 
των σχετικών ηµεροµηνιών µεταφοράς, κατάργησης και εφαρµογής κατά 2 µήνες.  

                                                 
3 ΕΕ L 207 της 18.08.2003, σ. 1. 
4 ΕΕ C 63 της 18.03.2009, σ. 11. 
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Πρόταση 
2011/0006 (COD) 

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την τροποποίηση των οδηγιών 2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ, όσον αφορά τις 
εξουσίες της Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων και της 

Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη την συνθήκη για την λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως τα άρθρα 
50, 53, 62 και 114, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής5, 

Σε συνέχεια της διαβίβασης του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη την γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής6, 

Έχοντας υπόψη την γνώµη της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας7, 

Αποφασίζοντας µε την συνήθη νοµοθετική διαδικασία, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 23 Σεπτεµβρίου 2009 η Επιτροπή ενέκρινε προτάσεις τριών κανονισµών σχετικά 
µε την σύσταση του Ευρωπαϊκού Συστήµατος Χρηµατοπιστωτικής Εποπτείας, 
συµπεριλαµβανοµένης της δηµιουργίας των τριών Ευρωπαϊκών Εποπτικών Αρχών 
(ΕΕΑ). 

(2) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσµατική λειτουργία του Ευρωπαϊκού Συστήµατος 
Χρηµατοπιστωτικής Εποπτείας (ΕΣΧΕ), απαιτούνται µεταβολές στη νοµοθεσία της 
Ένωσης στον τοµέα της λειτουργίας των τριών αρχών. Οι αλλαγές αυτές αφορούν τον 
καθορισµό του πεδίου εφαρµογής ορισµένων εξουσιών των ΕΕΑ, την ενσωµάτωση 
ορισµένων εξουσιών στις υφιστάµενες διαδικασίες που έχουν θεσπιστεί στη σχετική 
νοµοθεσία της Ένωσης και τροποποιήσεις που αποβλέπουν στη διασφάλιση της 
εύρυθµης και αποτελεσµατικής λειτουργίας των ΕΕΑ στο πλαίσιο του ΕΣΧΕ. 

(3) Η σύσταση των τριών ΕΕΑ πρέπει να συνοδεύεται από την ανάπτυξη ενιαίου 
εγχειριδίου κανόνων, ώστε να διασφαλίζονται η συνεπής εναρµόνιση και η 
οµοιόµορφη εφαρµογή και, ως εκ τούτου, η συµβολή τους στην αποτελεσµατικότερη 
λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Οι κανονισµοί για την δηµιουργία του ΕΣΧΕ 
προβλέπουν ότι οι ΕΕΑ µπορούν να καταρτίσουν σχέδια τεχνικών κανόνων σε τοµείς 

                                                 
5 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
6 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
7 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
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που καθορίζονται συγκεκριµένα στη σχετική νοµοθεσία, τα οποία υποβάλλονται στην 
Επιτροπή προκειµένου να εγκριθούν σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 290 και 
291 της Συνθήκης για την λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) µέσω 
πράξεων κατ’ εξουσιοδότηση ή εκτελεστικών πράξεων. Εκτιµώντας ότι η οδηγία 
…/…. [Γενική (Omnibus) I] έχει προσδιορίσει ένα πρώτο σύνολο τέτοιων τοµέων, η 
παρούσα οδηγία πρέπει να προσδιορίσει ακόµη ένα σύνολο τοµέων, ιδίως για την 
οδηγία 2003/71/EK και την οδηγία 2009/138/EK, µε την επιφύλαξη της προσθήκης 
περαιτέρω τοµέων στο µέλλον.  

(4) Η σχετική νοµοθεσία πρέπει να καθορίζει τους τοµείς στους οποίους οι ΕΕΑ είναι 
εξουσιοδοτηµένες να καταρτίζουν σχέδια τεχνικών κανόνων και τον τρόπο έγκρισης 
των εν λόγω κανόνων. Η σχετική νοµοθεσία πρέπει να προσδιορίζει τα στοιχεία, τις 
προϋποθέσεις και τις προδιαγραφές όπως περιγράφονται λεπτοµερώς στο άρθρο 290 
ΣΛΕΕ στην περίπτωση των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

(5) Ο καθορισµός τοµέων για τους τεχνικούς κανόνες πρέπει να γίνεται µε την επίτευξη 
της κατάλληλης ισορροπίας όσον αφορά την δηµιουργία ενιαίου συνόλου 
εναρµονισµένων κανόνων, χωρίς να περιπλέκονται αδικαιολόγητα η κανονιστική 
ρύθµιση και η εφαρµογή. Πρέπει να επιλέγονται µόνο οι τοµείς στους οποίους η 
θέσπιση τεχνικών κανόνων συνεκτικών µεταξύ τους θα συµβάλει αισθητά και 
αποτελεσµατικά στην επίτευξη των στόχων της σχετικής νοµοθεσίας, ενώ παράλληλα 
θα εξασφαλίζεται ότι οι αποφάσεις πολιτικής λαµβάνονται από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και την Επιτροπή σύµφωνα µε τις συνήθεις διαδικασίες 
τους. 

(6) Τα θέµατα τα υποκείµενα σε τεχνικούς κανόνες πρέπει να είναι όντως τεχνικής 
φύσεως και η επεξεργασία τους να απαιτεί την συµµετοχή εµπειρογνωµόνων σε 
θέµατα εποπτείας. Οι τεχνικοί κανόνες που εγκρίνονται ως κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις πρέπει να αναπτύσσουν περαιτέρω, να εξειδικεύουν και να καθορίζουν τους 
όρους για την συνεπή εναρµόνιση των κανόνων τους περιλαµβανόµενους στα βασικά 
µέσα που έχουν θεσπιστεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, 
συµπληρώνοντας ή τροποποιώντας ορισµένα µη ουσιώδη στοιχεία της νοµοθετικής 
πράξης. Παράλληλα, οι τεχνικοί κανόνες οι εκδιδόµενοι ως εφαρµοστικές πράξεις 
πρέπει να θέτουν όρους για την οµοιόµορφη εφαρµογή νοµικά δεσµευτικών 
ενωσιακών πράξεων. Οι τεχνικοί κανόνες δεν πρέπει να αφορούν επιλογές πολιτικής.  

(7) Στην περίπτωση κανονιστικών τεχνικών κανόνων, ενδείκνυται να καθιερωθεί η 
διαδικασία των άρθρων 10 έως 14 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΤ], του 
κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΚΑΑ], και του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2010 
[ΕΑΑΕΣ]. Οι εφαρµοστικοί τεχνικοί κανόνες πρέπει να εκδίδονται σύµφωνα µε την 
διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΤ], του κανονισµού 
(ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΚΑΑ], και του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΑΕΣ]. Το 
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υιοθέτησε την προσέγγιση τεσσάρων επιπέδων «Lamfalussy», 
προκειµένου να καταστεί αποτελεσµατικότερη και διαφανέστερη η ρυθµιστική 
διαδικασία για την ενωσιακή νοµοθεσία στον χρηµατοπιστωτικό τοµέα. Η Επιτροπή 
εξουσιοδοτείται να εγκρίνει µέτρα επιπέδου 2 σε πολλούς τοµείς, και ήδη έχουν τεθεί 
σε εφαρµογή πολυάριθµοι κανονισµοί και οδηγίες επιπέδου 2 της Επιτροπής. Σε 
περιπτώσεις που οι τεχνικοί κανόνες αποσκοπούν σε περαιτέρω ανάπτυξη, 
εξειδίκευση ή καθορισµό των όρων εφαρµογής αυτών των µέτρων επιπέδου 2, οι 
κανόνες πρέπει να εκδίδονται µόνον µετά την έκδοση των συγκεκριµένου µέτρων 
επιπέδου 2 και να συµφωνούν προς το περιεχόµενο του εν λόγω µέτρου επιπέδου 2. 
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(8) Οι δεσµευτικοί τεχνικοί κανόνες συµβάλλουν στην εκπόνηση ενιαίου εγχειριδίου 
κανόνων για την νοµοθεσία στον τοµέα των χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών, όπως 
συµφώνησε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στα συµπεράσµατά του Ιουνίου του 2009. Στο 
βαθµό που ορισµένες απαιτήσεις των ενωσιακών νοµοθετικών πράξεων δεν είναι 
πλήρως εναρµονισµένες, και σύµφωνα µε την αρχή της προφύλαξης στον τοµέα της 
εποπτείας, οι δεσµευτικοί τεχνικοί κανόνες που αναπτύσσουν, εξειδικεύουν ή 
καθορίζουν τους όρους εφαρµογής αυτών των απαιτήσεων δεν πρέπει να εµποδίζουν 
τα κράτη µέλη να ζητούν πρόσθετες πληροφορίες ή να επιβάλλουν αυστηρότερες 
απαιτήσεις. Εποµένως οι τεχνικοί κανόνες πρέπει να επιτρέπουν στα κράτη µέλη να 
ενεργούν έτσι σε συγκεκριµένους τοµείς, στους οποίους οι εν λόγω νοµοθετικές 
πράξεις προβλέπουν αυτή την διακριτική ευχέρεια. 

(9) Όπως ορίζουν οι κανονισµοί για την δηµιουργία του ΕΣΧΕ, πριν από την υποβολή 
των τεχνικών κανόνων στην Επιτροπή, οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές πρέπει, 
εφόσον απαιτείται, να διεξάγουν ανοικτές δηµόσιες διαβουλεύσεις σχετικά µε τους 
κανόνες αυτούς και να προβαίνουν σε ανάλυση της αναµενόµενης σχέσης 
κόστους/ωφέλειας. 

(10) Σε περίπτωση που το κόστος της άµεσης εφαρµογής αναµένεται υπερβολικό σε σχέση 
µε τα σχετικά οφέλη, πρέπει να υπάρχει η δυνατότητα να προβλέπουν οι τεχνικοί 
κανόνες µεταβατικά µέτρα, µε την προϋπόθεση καθορισµού επαρκών προθεσµιών. 

(11) Οι κανονισµοί για την δηµιουργία του ΕΣΧΕ προβλέπουν µηχανισµό διευθέτησης 
διαφωνιών µεταξύ των αρµοδίων εθνικών αρχών. Εάν αρµόδια αρχή διαφωνεί µε την 
διαδικασία ή µε το περιεχόµενο πράξης ή παράλειψης άλλης αρµόδιας αρχής σε 
τοµείς οριζόµενους σε νοµοθετικές πράξεις της Ένωσης σύµφωνα µε τον κανονισµό 
(ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΤ], τον κανονισµό (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΚΑΑ], και τον 
κανονισµό (ΕΕ) αριθ. .../2010 [ΕΑΑΕΣ], στους οποίους η σχετική νοµοθεσία απαιτεί 
συνεργασία, συντονισµό ή κοινή λήψη αποφάσεων από αρµόδιες εθνικές αρχές 
περισσότερων του ενός κρατών µελών, κατόπιν αιτήµατος µιας από τις αρµόδιες 
αρµόδιες αρχές, οι ΕΕΑ πρέπει να είναι σε θέση να βοηθούν τις αρχές να καταλήξουν 
σε συµφωνία εντός της προθεσµίας που θέτουν οι ΕΕΑ, η οποία πρέπει να λαµβάνει 
υπόψη τις σχετικές προθεσµίες που προβλέπει η συναφής νοµοθεσία και τον 
επείγοντα χαρακτήρα και την πολυπλοκότητα της διαφωνίας. Εάν η διαφωνία 
παραµένει, οι ΕΕΑ πρέπει να είναι σε θέση να διευθετήσουν το θέµα. 

(12) Οι κανονισµοί για την σύσταση των ΕΕΑ απαιτούν να ορίζονται στην τοµεακή 
νοµοθεσία οι περιπτώσεις στις οποίες επιτρέπεται να εφαρµόζεται ο µηχανισµός 
διευθέτησης διαφωνιών µεταξύ αρµόδιων εθνικών αρχών. Η παρούσα οδηγία πρέπει 
να προσδιορίσει ένα πρώτο σύνολο τέτοιων περιπτώσεων, µε την επιφύλαξη 
προσθήκης και άλλων περιπτώσεων στο µέλλον. Η παρούσα οδηγία δεν πρέπει να 
εµποδίζει τις ΕΕΑ να ενεργούν σύµφωνα µε άλλες εξουσίες ή να εκτελούν καθήκοντα 
οριζόµενα στους ιδρυτικούς κανονισµούς τους, συµπεριλαµβανοµένων της µη 
δεσµευτικής µεσολάβησης και της συµβολής στην συνεπή, αποδοτική και 
αποτελεσµατική εφαρµογή των νοµοθετικών πράξεων της Ένωσης. Επιπλέον, στους 
τοµείς στους οποίους η σχετική νοµοθετική πράξη προβλέπει ήδη κάποιας µορφής µη 
δεσµευτική διαµεσολάβηση ή στους οποίους υπάρχουν προθεσµίες για την λήψη 
κοινών αποφάσεων από µία ή περισσότερες αρµόδιες εθνικές αρχές, απαιτούνται 
τροποποιήσεις προκειµένου να διασφαλιστούν η σαφήνεια και η ελάχιστη δυνατή 
διατάραξη της διαδικασίας που αποβλέπει στη λήψη κοινής απόφασης, αλλά και να 
διασφαλιστεί ότι οι ΕΕΑ θα είναι σε θέση να επιλύουν διαφωνίες, εφόσον απαιτείται. 
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Σκοπός της δεσµευτικής διαδικασίας επίλυσης διαφορών είναι η διευθέτηση 
καταστάσεων στις οποίες οι αρµόδιες εποπτικές αρχές δεν µπορούν να επιλύσουν µε 
συνεννόηση µεταξύ τους διαδικαστικά ή ουσιώδη ζητήµατα σχετιζόµενα µε την 
συµµόρφωση προς νοµοθετικές πράξεις της Ένωσης. 

(13) Εποµένως, είναι σκόπιµο η παρούσα οδηγία να εντοπίσει καταστάσεις στις οποίες 
ενδέχεται να πρέπει να επιλυθεί διαδικαστικό ή ουσιαστικό θέµα συµµόρφωσης µε 
την νοµοθεσία της Ένωσης, το οποίο ίσως δεν µπορούν να λύσουν οι επόπτες µε τα 
µέσα που διαθέτουν. Σε τέτοια περίπτωση, µία από τις εµπλεκόµενες αρχές εποπτείας 
πρέπει να µπορεί να θέτει το θέµα στην αρµόδια ΕΕΑ. Η εν λόγω ΕΕΑ πρέπει να 
ενεργεί σύµφωνα µε την διαδικασία που ορίζεται στον ιδρυτικό της κανονισµό και 
στην παρούσα οδηγία. Πρέπει να µπορεί να ζητεί από τις εµπλεκόµενες αρµόδιες 
αρχές να προβούν σε συγκεκριµένες ενέργειες ή να απέχουν από ενέργειες ώστε να 
επιλυθεί το θέµα και να εξασφαλιστεί η συµµόρφωση µε την νοµοθεσία της Ένωσης, 
µε δεσµευτικά αποτελέσµατα για τις εµπλεκόµενες αρµόδιες αρχές. Όπου η σχετική 
νοµοθετική πράξη της Ένωσης αφήνει περιθώρια διακριτικής ευχέρειας στα κράτη 
µέλη, οι αποφάσεις µιας ΕΕΑ δεν πρέπει να αντικαθιστούν την άσκηση διακριτικής 
ευχέρειας των αρµόδιων αρχών σύµφωνα µε το ενωσιακό δίκαιο. 

(14) Η οδηγία 2009/138/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 25ης 
Νοεµβρίου 2009, σχετικά µε την ανάληψη και την άσκηση δραστηριοτήτων 
ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα ΙΙ)8, προβλέπει κοινές αποφάσεις όσον 
αφορά την έγκριση αιτήσεων για την χρήση ενός εσωτερικού µοντέλου σε επίπεδο 
οµίλου και θυγατρικών, την έγκριση αιτήσεων για την υπαγωγή µιας θυγατρικής στα 
άρθρα 238 και 239 της εν λόγω οδηγίας και τον προσδιορισµό της αρχής εποπτείας 
οµίλου σε διαφορετική βάση από τα κριτήρια του άρθρου 247 της εν λόγω οδηγίας. Σε 
όλους αυτούς τους τοµείς, η τροποποίηση πρέπει να αναφέρει σαφώς ότι σε 
περίπτωση διαφωνίας η Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών 
Συντάξεων (ΕΑΑΕΣ) µπορεί να επιλύσει την διαφωνία προσφεύγοντας στη 
διαδικασία του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ]. Αυτή η προσέγγιση αναµένεται πως θα 
καταστήσει σαφές ότι είναι δυνατή η διευθέτηση διαφωνιών και ότι η συνεργασία 
µπορεί να ενισχυθεί πριν από την λήψη ή την έκδοση απόφασης απευθυνόµενης σε 
ένα ίδρυµα. Ο ρόλος της ΕΑΑΕΣ στην επίλυση διαφωνιών είναι να διαµεσολαβεί 
µεταξύ των αντικρουόµενων απόψεων των εποπτικών αρχών αντί να τις υποκαθιστά 
στη λήψη των σχετικών αποφάσεων. Το γεγονός ότι η ΕΑΑΕΣ διαµεσολάβησε σε 
συγκεκριµένη διαφωνία δεν πρέπει να θεωρηθεί ότι σηµαίνει πως η ΕΑΑΕΣ πρέπει να 
εξακολουθήσει να ασκεί ρόλο στην εποπτεία του αντικειµένου. 

(15) Η νέα αρχιτεκτονική του συστήµατος εποπτείας που δηµιουργείται µε το ΕΣΧΕ 
απαιτεί στενή συνεργασία των εθνικών εποπτικών αρχών µε τις ΕΕΑ. Οι 
τροποποιήσεις της σχετικής νοµοθεσίας πρέπει να διασφαλίζουν την απουσία νοµικών 
εµποδίων στις υποχρεώσεις ανταλλαγής πληροφοριών οι οποίες περιλαµβάνονται 
στους κανονισµούς που έχουν προταθεί από την Επιτροπή για την σύσταση των ΕΕΑ.  

(16) Στους τοµείς στους οποίους η Επιτροπή είναι επί του παρόντος εξουσιοδοτηµένη από 
την οδηγία 2009/138/ΕΚ για την έγκριση εκτελεστικών µέτρων, τα οποία αποτελούν 
µη νοµοθετικές πράξεις γενικής εφαρµογής για συµπλήρωση ή τροποποίηση 
ορισµένων µη ουσιωδών στοιχείων της εν λόγω οδηγίας κατά την έννοια του άρθρου 

                                                 
8 ΕΕ L 335 της 17.12.2009 σ. 1-155 
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290 της ΣΛΕΕ, η Επιτροπή πρέπει να εξουσιοδοτηθεί για την έκδοση 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων βάσει του εν λόγω άρθρου. 

(17) Για να διασφαλιστεί ο συνεκτικός υπολογισµός τεχνικών προβλέψεων από 
επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης βάσει της οδηγίας 2009/138/ΕΚ, είναι 
ανάγκη κάποιος κεντρικός φορέας να συγκεντρώνει, να δηµοσιεύει και να 
επικαιροποιεί συγκεκριµένες τεχνικές πληροφορίες που αφορούν την καµπύλη 
επιτοκίου άνευ κινδύνου, λαµβάνοντας υπόψη παρατηρήσεις στη χρηµατοπιστωτική 
αγορά, ενώ ο εν λόγω φορέας να είναι σε θέση να ενεργεί µε τον τρόπο αυτό σε 
τακτική βάση. ∆εδοµένου του τεχνικού και ασφαλιστικού χαρακτήρα τους, τα 
καθήκοντα αυτά πρέπει να εκτελούνται από την ΕΑΑΕΣ. 

(18) Για να διασφαλιστεί η παροχή σε εναρµονισµένη βάση ορισµένων τεχνικών στοιχείων 
για τις κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας (ΚΑΦ - SCR) µε χρήση του 
καθορισµένου τύπου, παραδείγµατος χάρη για να διασφαλιστούν εναρµονισµένες 
προσεγγίσεις στη χρήση αξιολογήσεων, πρέπει να ανατεθούν συγκεκριµένα 
καθήκοντα στην ΕΑΑΕΣ. Ο λεπτοµερής τρόπος άσκησης των εν λόγω καθηκόντων 
πρέπει να εξειδικεύεται περαιτέρω σε µέτρα που θα θεσπίζονται µε κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη. 

(19) Για να διασφαλιστεί εναρµονισµένη προσέγγιση βάσει της οδηγίας 2009/138/ΕΚ 
προκειµένου να καθορίζεται πότε επιτρέπεται η παράταση της περιόδου ανάκαµψης 
σε περιπτώσεις παραβιάσεων των ΚΑΦ, πρέπει να διευκρινιστούν οι συνθήκες που 
αποτελούν «ασυνήθη πτώση στις χρηµατοπιστωτικές αγορές». Η ΕΑΑΕΣ, µετά από 
αίτηµα της αρµόδιας εποπτικής αρχής, πρέπει να είναι αρµόδια να ορίζει κατά πόσον 
πληρούνται οι συνθήκες αυτές, ενώ η Επιτροπή πρέπει να εξουσιοδοτηθεί ώστε να 
θεσπίζει µέτρα µέσω πράξεων κατ’ εξουσιοδότηση που θα καθορίζουν τις σχετικές 
διαδικασίες οι οποίες πρέπει να ακολουθούνται. 

(20) Για να διασφαλιστεί η διατοµεακή συνοχή και να παύσει να υφίσταται απόκλιση 
µεταξύ των συµφερόντων επιχειρήσεων που «επανασυσκευάζουν» δάνεια σε 
διαπραγµατεύσιµους τίτλους και άλλα χρηµατοπιστωτικά µέσα (µεταβιβάζοντα 
ιδρύµατα) και των συµφερόντων ασφαλιστικών ή αντασφαλιστικών επιχειρήσεων που 
επενδύουν σε αυτούς τους τίτλους ή τα χρηµατοπιστωτικά µέσα, η Επιτροπή πρέπει 
να εξουσιοδοτηθεί να θεσπίζει µέτρα µέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων στο πλαίσιο 
επενδύσεων σε «επανασυσκευασµένα» δάνεια βάσει της οδηγίας 2009/138/ΕΚ, 
καθορίζοντας όχι µόνο τις απαιτήσεις αλλά και τις συνέπειες της παραβίασης των εν 
λόγω απαιτήσεων. 

(21) Προκειµένου να επιτευχθεί µεγαλύτερη σύγκλιση στις προβλεπόµενες στην οδηγία 
2009/138/ΕΚ διαδικασίες για εγκρίσεις εποπτείας όσον αφορά παραµέτρους 
προσιδιάζουσες σε επιχείρηση, πολιτικές τροποποίησης µοντέλων, φορείς ειδικού 
σκοπού και καθορισµό και κατάργηση πρόσθετων κεφαλαιακών επιβαρύνσεων, η 
Επιτροπή πρέπει να εξουσιοδοτηθεί ώστε να θεσπίζει µέτρα µέσω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων που καθορίζουν την διαδικασία σε αυτούς τους τοµείς.  

(22) Πρέπει να προωθηθεί η επίτευξη διεθνούς σύγκλισης προς καθεστώτα φερεγγυότητας 
βασιζόµενα στον κίνδυνο. Προκειµένου να αναγνωρίζεται ότι ορισµένες τρίτες χώρες 
ενδέχεται να έχουν ανάγκη από µεγαλύτερο χρόνο για την προσαρµογή και την 
εφαρµογή καθεστώτος φερεγγυότητας που θα ικανοποιεί πλήρως τα κριτήρια 
αναγνώρισής του ως ισοδύναµου, η Επιτροπή πρέπει να µπορεί να θεσπίζει µέτρα 
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µέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξης για τον καθορισµό µεταβατικών ρυθµίσεων σχετικά 
µε τον χειρισµό των καθεστώτων των εν λόγω τρίτων χωρών, ιδιαίτερα όταν έχει 
αναληφθεί δηµόσια δέσµευση για σύγκλιση προς καθεστώς ισοδύναµο µε το 
καθεστώς της οδηγίας 2009/138/ΕΚ. 

(23) Προκειµένου η ευρωπαϊκή συνεταιριστική εταιρεία, που θεσπίζεται µε τον κανονισµό 
(ΕΚ) αριθ. 1435/2003 του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 2003, περί του καταστατικού 
της ευρωπαϊκής συνεταιριστικής εταιρείας (ΕΣΕ)9, να µπορεί να παρέχει υπηρεσίες 
ασφάλισης και αντασφάλισης, είναι απαραίτητο να διευρυνθεί ο κατάλογος 
επιτρεπόµενων νοµικών µορφών επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης βάσει 
της οδηγίας 2009/138/ΕΚ, ώστε να συµπεριληφθεί η Ευρωπαϊκή Συνεταιριστική 
Εταιρεία (ΕΣΕ). 

(24) Τα ποσά σε ευρώ του κατώτατου ορίου ελάχιστων κεφαλαιακών απαιτήσεων για 
εξαρτηµένες επιχειρήσεις αντασφάλισης πρέπει να προσαρµοστούν. Η προσαρµογή 
αυτή είναι απόρροια της περιοδικής ρύθµισης των υφιστάµενων κατώτατων ορίων 
κεφαλαιακών απαιτήσεων για τις εν λόγω επιχειρήσεις για να λαµβάνεται υπόψη ο 
πληθωρισµός10. 

(25) Για την βέλτιστη εναρµόνιση µε την ηµεροµηνία που σηµατοδοτεί την λήξη της 
εταιρικής χρήσης για την πλειονότητα των ασφαλιστικών επιχειρήσεων (31 
∆εκεµβρίου) και για να διασφαλιστεί η οµαλότερη µετάβαση µεταξύ παλαιού και 
νέου καθεστώτος, οι σχετικές ηµεροµηνίες µεταφοράς, κατάργησης και εφαρµογής 
της οδηγίας 2009/138/ΕΚ πρέπει να παραταθούν κατά δύο µήνες. 

(26) Ορισµένες εκτελεστικές αρµοδιότητες που έχουν διατυπωθεί σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 202 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
(Συνθήκη ΕΚ) πρέπει να αντικατασταθούν από τις κατάλληλες διατάξεις σύµφωνα µε 
το άρθρο 290 της ΣΛΕΕ.  

(27) Η ευθυγράµµιση των επιτροπολογικών διαδικασιών µε τις διατάξεις της ΣΛΕΕ, και 
ειδικότερα µε το άρθρο 290, πρέπει να πραγµατοποιηθεί χωριστά για κάθε περίπτωση. 
Προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι τεχνικές εξελίξεις στις χρηµατοπιστωτικές αγορές 
και να εξειδικευτούν οι απαιτήσεις που καθορίζονται στις οδηγίες οι οποίες 
τροποποιούνται µε την παρούσα οδηγία, η Επιτροπή πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να 
εκδίδει πράξεις κατ' εξουσιοδότηση σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 290 της 
ΣΛΕΕ. Ειδικότερα, οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις πρέπει να εκδίδονται για 
λεπτοµέρειες σχετικά µε απαιτήσεις διακυβέρνησης, την αποτίµηση, την υποβολή 
αναφοράς στο πλαίσιο εποπτείας και την δηµοσιοποίηση, τον προσδιορισµό και την 
κατάταξη ιδίων κεφαλαίων, τον καθορισµένο τύπο υπολογισµού των κεφαλαιακών 
απαιτήσεων φερεγγυότητας (συµπεριλαµβανοµένων οποιωνδήποτε επακόλουθων 
µεταβολών στον τοµέα των αυξήσεων κεφαλαίου) και την επιλογή µεθόδων και 
παραδοχών για τον υπολογισµό τεχνικών προβλέψεων. 

(28) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, για να διατυπώσουν αντιρρήσεις όσον 
αφορά πράξη κατ’ εξουσιοδότηση, πρέπει να έχουν στη διάθεσή τους διάστηµα δύο 
µηνών από την ηµεροµηνία κοινοποίησης. Όταν πρόκειται για σηµαντικούς επίµαχους 
τοµείς, µε πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου το 

                                                 
9 ΕΕ L 207 της 18.08.2003, σ. 1. 
10 ΕΕ C 63 της 18.03.2009, σ. 11. 
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διάστηµα αυτό πρέπει να µπορεί να παραταθεί κατά έναν µήνα. Επίσης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο πρέπει να έχουν την δυνατότητα να γνωστοποιούν στα 
άλλα θεσµικά όργανα την πρόθεσή τους να µη διατυπώσουν αντιρρήσεις. Αυτή η 
έγκαιρη έγκριση πράξεων κατ' εξουσιοδότηση ενδείκνυται ιδιαίτερα όταν πρέπει να 
τηρηθούν κάποιες προθεσµίες, παραδείγµατος χάρη σε περιπτώσεις που υπάρχουν 
χρονοδιαγράµµατα στην βασική πράξη στην οποία στηρίζεται η Επιτροπή για να 
θεσπίσει πράξεις κατ' εξουσιοδότηση. 

(29) Προκειµένου, στο πλαίσιο της οδηγίας 2009/138/EK, να είναι δυνατή η οµαλή 
µετάβαση σε ένα νέο καθεστώς, είναι αναγκαία η πρόβλεψη µεταβατικών απαιτήσεων 
σχετιζόµενων µε απαιτήσεις για την διακυβέρνηση, την αποτίµηση, την υποβολή 
αναφοράς στο πλαίσιο εποπτείας και την δηµοσιοποίηση, τον προσδιορισµό και την 
κατάταξη ιδίων κεφαλαίων, τον καθορισµένο τύπο υπολογισµού των κεφαλαιακών 
απαιτήσεων φερεγγυότητας (συµπεριλαµβανοµένων όλων των επακόλουθων 
µεταβολών στον τοµέα των αυξήσεων κεφαλαίου) και την επιλογή µεθόδων και 
παραδοχών για τον υπολογισµό τεχνικών προβλέψεων. Σε περιπτώσεις που 
πραγµατοποιούνται µεταβολές αυτού του είδους σε επίπεδο µεµονωµένης 
επιχείρησης, οι αντίστοιχες και επακόλουθες µεταβολές πρέπει να επέρχονται στον 
υπολογισµό της φερεγγυότητας οµίλου, και στην αναφορά σε πλαίσιο εποπτείας και 
στη δηµοσιοποίηση σε επίπεδο οµίλου. Σε περιπτώσεις που αυτές οι µεταβολές 
αφορούν αναφορά σε πλαίσιο εποπτείας για όµιλο και δηµοσιοποίηση για όµιλο, οι 
ενδεδειγµένες µεταβατικές διατάξεις εφαρµόζονται τηρουµένων των αναλογιών σε 
επίπεδο οµίλου. Όσον αφορά την φερεγγυότητα οµίλου, το άρθρο 218 παράγραφοι 2 
και 3 παρέχει την βάση απαιτήσεων φερεγγυότητας για την εποπτεία σε περιπτώσεις 
εφαρµογής της εποπτείας για όµιλο που αναφέρεται στο άρθρο 213. Οι µέθοδοι και οι 
αρχές για τον υπολογισµό της φερεγγυότητας οµίλου που αναφέρονται στο άρθρο 218 
καθορίζονται λεπτοµερέστερα στα άρθρα 220 έως 235. Οι εν λόγω µέθοδοι και 
υπολογισµοί ισχύουν (είτε άµεσα είτε αναλογικά) στις περιπτώσεις εφαρµογής της 
εποπτείας για όµιλο που αναφέρεται στο άρθρο 218. Στο βαθµό που τέτοιοι κανόνες 
φερεγγυότητας οµίλου παραπέµπουν σε κανόνες φερεγγυότητας στο επίπεδο της 
µεµονωµένης επιχείρησης, και στις περιπτώσεις εφαρµογής µεταβατικού καθεστώτος 
φερεγγυότητας στο επίπεδο µεµονωµένης επιχείρησης, ενδέχεται να είναι αναγκαίο να 
επέλθουν αντίστοιχες προσαρµογές στους κανόνες φερεγγυότητας οµίλου.  

(30) Οι µεταβατικές απαιτήσεις πρέπει να στοχεύουν στην αποφυγή διαταραχής της 
αγοράς και στον περιορισµό παρεµβολών σε υφιστάµενα προϊόντα, καθώς και στην 
εξασφάλιση της διαθεσιµότητας ασφαλιστικών προϊόντων. Επίσης, οι προβλέψεις 
µεταβατικών απαιτήσεων πρέπει να παρέχουν την δυνατότητα της δέουσας 
συνεκτίµησης των σηµαντικών και πολύτιµων πληροφοριών για ολόκληρο τον κλάδο, 
οι οποίες πρόκειται να αποκτηθούν µε την µελέτη ποσοτικών επιπτώσεων (QIS5). Οι 
µεταβατικές διατάξεις της οδηγίας 2009/138/EK πρέπει να εξειδικεύσουν περαιτέρω 
τα µη ουσιώδη στοιχεία για τα οποία πρέπει να ληφθούν αποφάσεις µε κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις. Ενώ τα µέγιστα χρονικά διαστήµατα για τις µεταβατικές 
διατάξεις πρόκειται να καθοριστούν στην οδηγία 2009/138/EK, το πραγµατικό 
χρονικό διάστηµα που επιλέγεται σε κάθε κατ’ εξουσιοδότηση πράξη µπορεί να είναι 
µικρότερο και πρέπει να αντικατοπτρίζει τα συγκεκριµένα χαρακτηριστικά των 
διατάξεων και να διευκολύνει την εφαρµογή του νέου καθεστώτος Ως προς το 
αποτέλεσµα, οι µεταβατικές απαιτήσεις πρέπει να είναι τουλάχιστον ισοδύναµες µε το 
υφιστάµενο πλαίσιο των οδηγιών που διέπουν την ασφάλιση και την αντασφάλιση, 
ενώ δεν πρέπει να οδηγούν σε ευνοϊκότερη µεταχείριση των επιχειρήσεων ασφάλισης 
και αντασφάλισης ή σε µειωµένη προστασία των ασφαλισµένων, σε σχέση µε τα 
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ισχύοντα. Από άποψη απαιτήσεων φερεγγυότητας, αυτό σηµαίνει ότι, κατά την 
διάρκεια οποιασδήποτε πιθανής µεταβατικής περιόδου, οι υπόψη απαιτήσεις πρέπει να 
µην υπερβαίνουν τις κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας και να µην υπολείπονται 
του αθροίσµατος του ελάχιστου κεφαλαιακών απαιτήσεων και του πενήντα τοις εκατό 
της διαφοράς µεταξύ των κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας και του ελάχιστου 
κεφαλαιακών απαιτήσεων. Οι µεταβατικές απαιτήσεις πρέπει να ενθαρρύνουν τις 
επιχειρήσεις προς την συµµόρφωση µε τις συγκεκριµένες απαιτήσεις του νέου 
καθεστώτος το συντοµότερο δυνατόν.  

(31) Εφόσον οι στόχοι της παρούσας οδηγίας, δηλαδή η βελτίωση της λειτουργίας της 
εσωτερικής αγοράς µε την διασφάλιση αποτελεσµατικής και συνεπούς προληπτικής 
ρύθµισης και εποπτείας υψηλού επιπέδου, η προστασία των κατόχων και των 
δικαιούχων ασφαλιστηρίων συµβολαίων και, συνεπώς, των επιχειρήσεων και των 
καταναλωτών, η διαφύλαξη της ακεραιότητας, της αποτελεσµατικότητας και της 
εύρυθµης λειτουργίας των χρηµατοπιστωτικών αγορών, η διατήρηση της 
σταθερότητας του χρηµατοπιστωτικού συστήµατος και η ενίσχυση του διεθνούς 
εποπτικού συντονισµού, δεν µπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη µέλη 
και, συνεπώς, λόγω της κλίµακας της δράσης, µπορούν να επιτευχθούν καλύτερα σε 
επίπεδο Ένωσης, η Ένωση µπορεί να θεσπίζει µέτρα, σύµφωνα µε την αρχή της 
επικουρικότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση. Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, όπως ορίζεται στο εν λόγω άρθρο, 
η παρούσα οδηγία δεν πρέπει να υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη αυτών 
των στόχων.  

(32) Η Επιτροπή οφείλει να υποβάλει, µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2014, έκθεση στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο για την εκ µέρους των ΕΕΑ υποβολή των 
σχεδίων τεχνικών κανόνων που προβλέπει η παρούσα οδηγία και να παρουσιάσει 
κάθε πρόσφορη πρόταση. 

(33) Συνεπώς, οι οδηγίες 2003/71/EΚ και 2009/138/EΚ πρέπει να τροποποιηθούν 
αναλόγως, 
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Η οδηγία 2003/71/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:  

(1) Στο άρθρο 5 παράγραφος 4, το τρίτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«Στην περίπτωση κατά την οποία οι τελικοί όροι της προσφοράς δεν 
περιλαµβάνονται ούτε στο βασικό ενηµερωτικό δελτίο ούτε σε συµπλήρωµα, οι 
τελικοί όροι τίθενται στη διάθεση των επενδυτών και υποβάλλονται στην αρµόδια 
αρχή του κράτους µέλους καταγωγής και επίσης κοινοποιούνται από τον εκδότη, τον 
προσφέροντα ή το πρόσωπο που ζητεί την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε 
οργανωµένη αγορά, στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους καταγωγής και στην 
Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών (ΕΑΚΑΑ) όταν γίνεται δηµόσια 
προσφορά όσο συντοµότερα είναι εφικτό και, ει δυνατόν, πριν από την έναρξη της 
προσφοράς ή την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση. Οι τελικοί όροι περιέχουν µόνον 
πληροφορίες που έχουν σχέση µε το σηµείωµα εκδιδόµενου τίτλου και δεν 
χρησιµοποιούνται για την συµπλήρωση του βασικού ενηµερωτικού δελτίου. Σε 
τέτοιες περιπτώσεις εφαρµόζονται οι διατάξεις του άρθρου 8 παράγραφος 1 στοιχείο 
α).». 

(2) Το άρθρο 11 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«3. Εκχωρούνται εξουσίες στην Επιτροπή για την θέσπιση ρυθµιστικών τεχνικών 
κανόνων για τον καθορισµό των πληροφοριών που πρέπει να ενσωµατωθούν µέσω 
παραποµπής.  

Οι ρυθµιστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 10 έως 14 του κανονισµού …/… [ΕΑΚΑΑ].  

Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθµιστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου του 2014.» 

(3) Το άρθρο 13 παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«7. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση ρυθµιστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των διαδικασιών έγκρισης του ενηµερωτικού δελτίου και των 
όρων σύµφωνα µε τους οποίους µπορούν να προσαρµοστούν οι προθεσµίες.  

Οι ρυθµιστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 10 έως 14 του κανονισµού …/… [ΕΑΚΑΑ]. 

Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθµιστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου του 2014.» 

(4) Το άρθρο 14 παράγραφος 8 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«8. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση ρυθµιστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων των σχετικών µε την δηµοσίευση του ενηµερωτικού 
δελτίου στις παραγράφους 1 έως 4. 
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Οι ρυθµιστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 10 έως 14 του κανονισµού …/… [ΕΑΚΑΑ]. 

Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθµιστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου του 2014.» 

(5) Το άρθρο 15 παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«7. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για τον καθορισµό των διατάξεων σχετικά 
µε τις διαφηµιστικές καταχωρίσεις που γνωστοποιούν την πρόθεση δηµόσιας 
προσφοράς κινητών αξιών ή την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε ρυθµιζόµενη 
αγορά, ειδικά πριν από την δηµόσια διάθεση του ενηµερωτικού δελτίου ή πριν από 
την έναρξη των εγγραφών, καθώς και για τον καθορισµό των διατάξεων που 
ορίζονται στην παράγραφο 4.  

Οι ρυθµιστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 10 έως 14 του κανονισµού …/… [ΕΑΚΑΑ].  

Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθµιστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου του 2014.».  

Άρθρο 2 

Η οδηγία 2009/138/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

(1) Το άρθρο 17 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
σχετικά µε την επέκταση του καταλόγου µορφών του παραρτήµατος III». 

(2) Το άρθρο 31 τροποποιείται ως εξής: 

α) Η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«4. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, σχετικά µε 
την παράγραφο 2 που καθορίζουν τις βασικές παραµέτρους για τις οποίες πρόκειται 
να δηµοσιοποιούνται συγκεντρωτικά στατιστικά δεδοµένα, καθώς και τον 
µορφότυπο, την δοµή, τον κατάλογο περιεχοµένων και την ηµεροµηνία δηµοσίευσης 
των δηµοσιοποιήσεων.» 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 5:  

«5. Εκχωρούνται εξουσίες στην Επιτροπή για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής της παραγράφου 2, όπως 
συµπληρώνονται από τις πράξεις κατ’ εξουσιοδότηση της παραγράφου 4, σχετικά µε 
τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον 
αφορά τα πρότυπα και την δοµή των δηµοσιοποιήσεων.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  



EL 17   EL 

Η Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων (ΕΑΑΕΣ) 
καταρτίζει τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην Επιτροπή 
το αργότερο µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.» 

(3) Στο άρθρο 33, προστίθεται η ακόλουθη τρίτη παράγραφος: 

«Σε περιπτώσεις κατά τις οποίες αίτηµα συνεργασίας σχετικά µε επιτόπια 
επαλήθευση σύµφωνα µε το παρόν άρθρο έχει απορριφθεί ή δεν έχουν γίνει οι 
σχετικές ενέργειες σε εύλογο χρονικό διάστηµα, οι εποπτικές αρχές µπορούν να 
παραπέµψουν το θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσουν την βοήθειά της σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 19 του κανονισµού …/2010 [ΕΑΑΕΣ]. Σε µια τέτοια 
περίπτωση, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις αρµοδιότητες που της 
ανατίθενται από το εν λόγω άρθρο.»  

(4) Το άρθρο 35 τροποποιείται ως εξής: 

α) Η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«6. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 4, µε σκοπό 
να διασφαλιστεί, στον ενδεδειγµένο βαθµό, η σύγκλιση της αναφοράς στο πλαίσιο 
εποπτείας.» 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 7: 

«7. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής των παραγράφων 1 και 4 όπως 
συµπληρώνονται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που θεσπίζονται µε βάση την 
παράγραφο 6, ιδίως όσον αφορά τα σχεδιότυπα και τις διαδικασίες υποβολής 
πληροφοριών στις εποπτικές αρχές. Οι διαδικασίες µπορούν να περιλαµβάνουν, κατά 
περίπτωση, απαιτήσεις για έγκριση.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.» 
 

(5) Το άρθρο 37 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«6. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν περαιτέρω λεπτοµέρειες σχετικά µε τις περιστάσεις υπό τις οποίες 
µπορεί να επιβληθεί πρόσθετη κεφαλαιακή επιβάρυνση, τις µεθόδους για τον 
σχετικό υπολογισµό και την διαδικασία λήψης αποφάσεων σχετικά µε την εισαγωγή, 
τον υπολογισµό και την κατάργηση πρόσθετων κεφαλαιακών επιβαρύνσεων.» 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 7: 
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«7. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του παρόντος άρθρου όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 6 σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά την διαδικασία λήψης αποφάσεων για την 
εισαγωγή, τον υπολογισµό και την κατάργηση πρόσθετων κεφαλαιακών 
επιβαρύνσεων που αναφέρονται στις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες 
θεσπίζονται µε βάση την παράγραφο 6.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην Επιτροπή 
µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.» 
 
 

(6) Στο άρθρο 38 παράγραφος 2 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Σε περιπτώσεις κατά τις οποίες αίτηµα συνεργασίας σχετικά µε επιτόπια 
επαλήθευση σύµφωνα µε την παρούσα παράγραφο έχει απορριφθεί ή δεν έχουν γίνει 
οι σχετικές ενέργειες σε εύλογο χρονικό διάστηµα, οι εποπτικές αρχές µπορούν να 
παραπέµψουν το θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσουν την βοήθειά της σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 19 του κανονισµού …/2010 [ΕΑΑΕΣ]. Σε µια τέτοια 
περίπτωση, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις αρµοδιότητες που της 
ανατίθενται από το εν λόγω άρθρο.» 

(7) Το άρθρο 50 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 50 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, ώστε να 
διευκρινιστούν περαιτέρω τα ακόλουθα σηµεία: 

α) τα στοιχεία των συστηµάτων που αναφέρονται στα άρθρα 41, 44, 46 και 47, 
και συγκεκριµένα τους τοµείς που καλύπτονται από την διαχείριση στοιχείων 
ενεργητικού-παθητικού και την επενδυτική πολιτική, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 44 παράγραφος 2, επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης· 
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β) οι λειτουργίες που αναφέρονται στα άρθρα 44, 46, 47 και 48· 

γ) οι απαιτήσεις του άρθρου 42 και οι σχετικές λειτουργίες· 

δ) οι όροι υπό τους οποίους µπορεί να πραγµατοποιηθεί εξωτερική ανάθεση, 
ειδικότερα σε παρόχους υπηρεσιών εγκαταστηµένων σε τρίτες χώρες. 

2. Όταν πρέπει να διασφαλιστεί κατάλληλη σύγκλιση των ελέγχων που αναφέρονται 
στο στοιχείο α) της παραγράφου 1 του άρθρου 45, η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 301α και 
σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, για περαιτέρω διευκρίνιση των 
στοιχείων των εν λόγω ελέγχων». 

(8) Στο τρίτο εδάφιο της παραγράφου 2 του άρθρου 51, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 
2017» αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2017». 

(9) Το άρθρο 52 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 52 
Πληροφορίες προς την Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων και 

εκθέσεις από την συγκεκριµένη αρχή 

1. Τα κράτη µέλη απαιτούν από τις εποπτικές αρχές να παρέχουν τις παρακάτω 
πληροφορίες στην ΕΑΑΕΣ σε ετήσια βάση: 

α) τη µέση πρόσθετη κεφαλαιακή επιβάρυνση ανά επιχείρηση και την κατανοµή 
των πρόσθετων κεφαλαιακών επιβαρύνσεων που επιβλήθηκαν από την 
εποπτική αρχή κατά την διάρκεια του προηγούµενου έτους, που υπολογίζεται 
ως ποσοστό των κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας. Τα στοιχεία αυτά 
παρέχονται χωριστά ως εξής: 

(i) για όλες τις επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης· 

(ii) για τις ασφαλιστικές επιχειρήσεις ζωής· 

(iii) για τις επιχειρήσεις ασφάλειας κατά ζηµιών· 

(iv) για τις επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στις ασφαλίσεις ζωής και 
ζηµιών· 

(v) για τις επιχειρήσεις αντασφάλισης· 

β) για καθεµία από τις δηµοσιοποιήσεις που αναφέρονται στο στοιχείο α) της 
παρούσας παραγράφου, το ποσοστό των πρόσθετων κεφαλαιακών 
επιβαρύνσεων που επιβάλλονται βάσει των στοιχείων α), β) και γ) της 
παραγράφου 1 του άρθρου 37 αντίστοιχα. 

2. Η ΕΑΑΕΣ δηµοσιοποιεί σε ετήσια βάση τις ακόλουθες πληροφορίες: 
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α) για το σύνολο των κρατών µελών, την συνολική κατανοµή των πρόσθετων 
κεφαλαιακών επιβαρύνσεων, που υπολογίζεται ως ποσοστό των κεφαλαιακών 
απαιτήσεων φερεγγυότητας, για καθένα από τα κατωτέρω: 

(i) όλες τις επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης· 

(ii) τις ασφαλιστικές επιχειρήσεις ζωής· 

(iii) τις επιχειρήσεις ασφάλειας κατά ζηµιών· 

(iv) τις επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στις ασφαλίσεις ζωής και 
ζηµιών· 

(β) τις επιχειρήσεις αντασφάλισης· 

β) για κάθε κράτος µέλος χωριστά, την κατανοµή των πρόσθετων κεφαλαιακών 
επιβαρύνσεων, που υπολογίζεται ως ποσοστό των κεφαλαιακών απαιτήσεων 
φερεγγυότητας και καλύπτει όλες τις επιχειρήσεις ασφάλισης και 
αντασφάλισης στο εν λόγω κράτος µέλος· 

γ) για καθεµία από τις δηµοσιοποιήσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β) 
της παρούσας παραγράφου, το ποσοστό των πρόσθετων κεφαλαιακών 
επιβαρύνσεων που επιβάλλονται βάσει των στοιχείων α), β) και γ) της 
παραγράφου 1 του άρθρου 37 αντίστοιχα. 

3. Η ΕΑΑΕΣ παρέχει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο και στην Επιτροπή 
τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 2, συνοδευόµενες από έκθεση 
στην οποία περιγράφεται ο βαθµός εποπτικής σύγκλισης µεταξύ των εποπτικών 
αρχών στα διάφορα κράτη µέλη όσον αφορά την χρήση πρόσθετων κεφαλαιακών 
επιβαρύνσεων.». 

(10) Το άρθρο 56 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 56 
Έκθεση για την φερεγγυότητα και την χρηµατοπιστωτική κατάσταση: κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεις και εκτελεστικές πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα το άρθρο 301α και 
σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που διευκρινίζουν περαιτέρω 
τις πληροφορίες οι οποίες πρέπει να δηµοσιοποιούνται και τα σχετικά µέσα 
δηµοσιοποίησης: 

Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής των άρθρων 53, 54 και 55 όπως 
συµπληρώνονται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στο παρόν 
άρθρο σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, ιδίως όσον αφορά τα σχεδιότυπα για την δηµοσιοποίηση.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  
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Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή το αργότερο µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». « 

(11) Το άρθρο 58 παράγραφος 8 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«8. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα το άρθρο 301α και 
σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, στις οποίες διευκρινίζονται 
περαιτέρω οι αναπροσαρµογές των κριτηρίων της παραγράφου 1 του άρθρου 59, 
προκειµένου να ληφθούν υπόψη µελλοντικές εξελίξεις και να διασφαλιστεί η 
οµοιόµορφη εφαρµογή των άρθρων 57 έως 63.» 

(12) Στο άρθρο 69, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Η εν λόγω δηµοσιοποίηση είναι δυνατή µόνο εφόσον απαιτείται για λόγους 
προληπτικού ελέγχου. Ωστόσο, τα κράτη µέλη προβλέπουν ότι οι πληροφορίες που 
λαµβάνονται βάσει του άρθρου 65 και του άρθρου 68 παράγραφος 1, καθώς και οι 
πληροφορίες που συγκεντρώνονται µέσω των επιτόπιων ελέγχων που αναφέρονται 
στο άρθρο 33, µπορούν να δηµοσιοποιούνται µόνο µε την ρητή συγκατάθεση των 
εποπτικών αρχών προέλευσής τους ή των εποπτικών αρχών του κράτους µέλους στο 
οποίο διενεργήθηκε ο επιτόπιος έλεγχος.» 

(13) Το άρθρο 71 τροποποιείται ως εξής:  

α) Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι οι εποπτικές αρχές, κατά την άσκηση των 
καθηκόντων τους, λαµβάνουν υπόψη την σύγκλιση των µέσων και των µεθόδων 
εποπτείας που χρησιµοποιούν στην εφαρµογή των νοµοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών απαιτήσεων, οι οποίες έχουν θεσπιστεί µε βάση την παρούσα οδηγία. 
Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε: 

α) οι εποπτικές αρχές να συµµετέχουν στις δραστηριότητες της ΕΑΑΕΣ· 

β) οι εποπτικές αρχές να ακολουθούν τις κατευθυντήριες γραµµές και τις 
συστάσεις της ΕΑΑΕΣ και να αναφέρουν τους λόγους σε αντίθετη 
περίπτωση· 

γ) οι εντολές σε εθνικό επίπεδο που ανατίθενται στις εποπτικές αρχές να 
µην παρεµποδίζουν την άσκηση των καθηκόντων τους ως µελών της 
ΕΑΑΕΣ βάσει της παρούσας οδηγίας.»  

β) Η παράγραφος 3 απαλείφεται. 

(14) Το άρθρο 75 τροποποιείται ως εξής: 

α) Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«2. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, οι οποίες 
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καθορίζουν τις µεθόδους και τις παραδοχές που πρέπει να χρησιµοποιηθούν στην 
αποτίµηση του ενεργητικού και του παθητικού, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 
1.» 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 3: 

«3. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων µε αντικείµενο: 

α) τον καθορισµό των όρων εφαρµογής της παραγράφου 1 όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται 
στην παράγραφο 2 σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν 
λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις όσον αφορά: 

(i) προσεγγίσεις αποτίµησης όταν δεν υπάρχουν διαθέσιµες 
χρηµατιστηριακές τιµές ή όταν αυτές δεν συµφωνούν µε τις 
παραγράφους 1 και 2· 

(ii) τη συνέπεια των διεθνών λογιστικών προτύπων που εγκρίθηκαν 
από την Επιτροπή, σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 
1606/2002, µε την προσέγγιση αποτίµησης που καθορίζεται στο 
παρόν άρθρο· 

β) τον καθορισµό των όρων εφαρµογής της παραγράφου 1 όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται 
στην παράγραφο 2 σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν 
λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά τις µεθόδους και 
τις παραδοχές που πρέπει να χρησιµοποιηθούν στην αποτίµηση του 
ενεργητικού και του παθητικού, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 1, 
συµπεριλαµβανοµένων εναλλακτικών µεθόδων αποτίµησης που θα 
χρησιµοποιούνται στις περιπτώσεις στις οποίες τα διεθνή λογιστικά 
πρότυπα, τα οποία έχει επικυρώσει η Επιτροπή σύµφωνα µε τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1606/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου11, είναι είτε προσωρινά είτε µόνιµα µη σύµφωνα µε την 
προσέγγιση αποτίµησης που καθορίζεται στο παρόν άρθρο. 

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 
 
 

(15) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 77α: 

                                                 
11 ΕΕ L 243 της 11.09.2002, σ. 1. 
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Άρθρο 77α  
«Τεχνικές πληροφορίες εκ µέρους της Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών 

Συντάξεων 

Η ΕΑΑΕΣ δηµοσιεύει τεχνικές πληροφορίες, συµπεριλαµβανοµένης της σχετικής 
καµπύλης επιτοκίου άνευ κινδύνου. Στις περιπτώσεις όπου η ΕΑΑΕΣ επισηµαίνει 
ασφάλιστρο µειωµένης ρευστότητας στις χρηµατοπιστωτικές αγορές σε περιόδους 
πιέσεων ρευστότητας, δηµοσιεύονται επίσης πληροφορίες σχετικά µε το ασφάλιστρο 
µειωµένης ρευστότητας, συµπεριλαµβανοµένου του µεγέθους του. Η ΕΑΑΕΣ 
προβαίνει σε παρατήρηση του ασφαλίστρου µειωµένης ρευστότητας και σε 
συναγωγή των πληροφοριών σε διαφανή, αντικειµενική και αξιόπιστη βάση. Οι 
πληροφορίες για όλους αυτούς τους σκοπούς συνάγονται µε βάση µεθόδους και 
παραδοχές που µπορούν να περιλαµβάνουν τύπους, ή αποφάσεις που λαµβάνει η 
ΕΑΑΕΣ. 

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο δηµοσιεύονται για κάθε σχετικό 
νόµισµα τουλάχιστον σε τριµηνιαία βάση, µε τρόπο συνεπή µε τις µεθόδους που 
αναφέρονται στο άρθρο 86.»  

(16) Το άρθρο 86 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 86 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν τα ακόλουθα:  

α) τις αναλογιστικές και στατιστικές µεθόδους υπολογισµού της βέλτιστης 
εκτίµησης που αναφέρεται στο άρθρο 77 παράγραφος 2· 

β) τις µεθόδους, αρχές και τεχνικές καθορισµού της σχετικής καµπύλης επιτοκίων 
άνευ κινδύνου που πρέπει να χρησιµοποιείται για τον υπολογισµό της 
βέλτιστης εκτίµησης που αναφέρεται στο άρθρο 77 παράγραφος 2· 

γ) τις περιπτώσεις στις οποίες οι τεχνικές προβλέψεις υπολογίζονται ως σύνολο ή 
ως άθροισµα βέλτιστης εκτίµησης και περιθωρίου κινδύνου και τις µεθόδους 
που πρέπει να χρησιµοποιούνται στην περίπτωση στην οποία οι τεχνικές 
προβλέψεις υπολογίζονται ως σύνολο· 

δ) τις µεθόδους και παραδοχές που πρέπει να χρησιµοποιούνται για τον 
υπολογισµό του περιθωρίου κινδύνου, συµπεριλαµβανοµένου του 
προσδιορισµού του ποσού των επιλέξιµων ίδιων κεφαλαίων που είναι 
αναγκαία για την υποστήριξη των ασφαλιστικών και αντασφαλιστικών 
υποχρεώσεων και για τον προσδιορισµό του επιτοκίου του κόστους κεφαλαίου· 

ε) τις κατηγορίες δραστηριοτήτων βάσει των οποίων πρέπει να οµαδοποιούνται 
οι ασφαλιστικές και αντασφαλιστικές υποχρεώσεις, προκειµένου να 
υπολογιστούν οι τεχνικές προβλέψεις· 

στ) τα πρότυπα που πρέπει να τηρούνται για την εξασφάλιση της καταλληλότητας, 
πληρότητας και ακρίβειας των δεδοµένων που χρησιµοποιούνται στον 
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υπολογισµό των τεχνικών προβλέψεων και οι ειδικές περιστάσεις στις οποίες 
θα ήταν ενδεδειγµένο να χρησιµοποιηθούν προσεγγίσεις, 
συµπεριλαµβανοµένων ειδικών, κατά περίπτωση, µεθόδων, υπολογισµού της 
βέλτιστης εκτίµησης·  

ζ) τις µεθόδους που πρέπει να χρησιµοποιούνται για τον υπολογισµό της 
προσαρµογής λόγω αθέτησης του αντισυµβαλλοµένου, που αναφέρεται στο 
άρθρο 81, µε σκοπό να προσδιοριστούν οι αναµενόµενες ζηµίες λόγω 
αθέτησης του αντισυµβαλλοµένου·  

η) εφόσον είναι αναγκαίο, τις απλοποιηµένες µεθόδους και τεχνικές για τον 
υπολογισµό των τεχνικών προβλέψεων, προκειµένου να διασφαλιστεί ότι οι 
αναλογιστικές και στατιστικές µέθοδοι που αναφέρονται στα στοιχεία α) και δ) 
είναι αναλογικές ως προς την φύση, την κλίµακα και την πολυπλοκότητα των 
κινδύνων που αναλαµβάνονται από τις επιχειρήσεις ασφάλισης και 
αντασφάλισης, συµπεριλαµβανοµένων των εξαρτηµένων επιχειρήσεων 
ασφάλισης και αντασφάλισης· 

θ) τα λεπτοµερή κριτήρια για τα στοιχεία των τεχνικών πληροφοριών, τις 
µεθόδους υπολογισµού και τις σχετικές παραδοχές και, εφόσον απαιτείται, 
τους τύπους και τις αποφάσεις βάσει των οποίων η ΕΑΑΕΣ θα συνάγει τις 
πληροφορίες όπως αναφέρεται στο άρθρο 77α. 

Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του άρθρου 77 παράγραφος 2 όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στα στοιχεία 
α) έως η) της πρώτης παραγράφου του παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα που 
καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στην πρώτη παράγραφο 
εγκρίνονται σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… 
[ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.» 

(17) Το άρθρο 92 τροποποιείται ως εξής:  

α) Ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 92 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις» 

β) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, όπου 
εξειδικεύονται: 
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α) τα κριτήρια και η διαδικασία χορήγησης εποπτικής έγκρισης των 
συµπληρωµατικών ίδιων κεφαλαίων σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 90· 

β) ο χειρισµός των συµµετοχών, κατά την έννοια του τρίτου εδαφίου της 
παραγράφου 2 του άρθρου 212, σε χρηµατοδοτικά και πιστωτικά 
ιδρύµατα όσον αφορά τον προσδιορισµό των ίδιων κεφαλαίων.»  
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γ) Η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων του άρθρου 90 όπως συµπληρώνεται από τις κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) του 
παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά την διαδικασία που πρέπει να 
εφαρµόζεται για την χορήγηση εποπτικής έγκρισης των συµπληρωµατικών ίδιων 
κεφαλαίων.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(18) Το άρθρο 97 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«Άρθρο 97 
 Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις 

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, όπου 
περιέχονται: 

α) κατάλογος στοιχείων ίδιων κεφαλαίων, συµπεριλαµβανοµένων των 
αναφερόµενων στο άρθρο 96, που θεωρείται ότι πληρούν τα κριτήρια, που 
αναφέρονται στο άρθρο 94, ο οποίος περιλαµβάνει για κάθε στοιχείο των ίδιων 
κεφαλαίων ακριβή περιγραφή των χαρακτηριστικών τα οποία καθόρισαν την 
κατάταξή του· 

β) οι µέθοδοι που πρέπει να χρησιµοποιούνται από τις εποπτικές αρχές, όταν 
εγκρίνουν την αξιολόγηση και κατάταξη στοιχείων των ίδιων κεφαλαίων, τα 
οποία δεν καλύπτονται από τον κατάλογο που αναφέρεται στο στοιχείο α). 

  

Η Επιτροπή επανεξετάζει σε τακτά διαστήµατα και, κατά περίπτωση, επικαιροποιεί 
τον κατάλογο που αναφέρεται στο στοιχείο α) της παραγράφου 1 µε βάση τις 
εξελίξεις της αγοράς.  

2. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής των άρθρων 93 έως 96 όπως 
συµπληρώνονται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα τα οποία καλύπτονται από 
τις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά τις µεθόδους κατάταξης.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  
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Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.» 

(19) Το άρθρο 99 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 99 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις  

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν: 

α) τα ποσοτικά όρια που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 98· 

β) τις προσαρµογές που πρέπει να γίνουν προκειµένου να αντανακλάται η 
απουσία µεταβιβασιµότητας των στοιχείων των ιδίων κεφαλαίων που µπορούν 
να χρησιµοποιηθούν µόνο για την κάλυψη ζηµιών από συγκεκριµένη 
κατηγορία υποχρεώσεων ή από συγκεκριµένους κινδύνους (κεφάλαια κλειστής 
διάρθρωσης). 

2. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του άρθρου 98 όπως συµπληρώνεται από 
τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα καλυπτόµενα από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά τις προσαρµογές σχετικά µε κεφάλαια 
κλειστής διάρθρωσης.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(20) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 109α: 

«Άρθρο 109α 
Εναρµονισµένα τεχνικά στοιχεία εισαγόµενα στον καθορισµένο τύπο υπολογισµού: ρόλος της 

Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων 

1. Για την αξιολόγηση τεχνικών µετριασµού κινδύνου που αναφέρονται στο άρθρο 101 
παράγραφος 5 µε τις οποίες διευκολύνεται ο υπολογισµός της ενότητας κινδύνου της 
αγοράς που αναφέρεται στο άρθρο 105 παράγραφος 5 και, ανάλογα µε την 
περίπτωση, µε τις οποίες διευκολύνεται ο υπολογισµός της ενότητας κινδύνου 
αθέτησης του αντισυµβαλλοµένου που αναφέρεται στο άρθρο 105 παράγραφος 6, η 
ΕΑΚΑΑ: 

α) αξιολογεί την επιλεξιµότητα των οργανισµών εξωτερικής αξιολόγησης της 
πιστοληπτικής ικανότητας και κατανέµει τις πιστοληπτικές αξιολογήσεις τους 
σε αντικειµενική κλίµακα βαθµίδων πιστοληπτικής ποιότητας· 
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β) δηµοσιεύει καταλόγους περιφερειακών διοικήσεων και τοπικών αρχών, των 
οποίων τα ανοίγµατα πρέπει να αντιµετωπίζονται ως ανοίγµατα της κεντρικής 
κυβέρνησης·  

γ) καθορίζει τον δείκτη µετοχών που αναφέρεται στο άρθρο 106 παράγραφος 2, 
υπολογίζει την συµµετρική προσαρµογή που αναφέρεται στο άρθρο 106 και 
δηµοσιεύει αµφότερα τα σύνολα πληροφοριών σε τακτική βάση· 

δ) διευκρινίζει τις προσαρµογές που πρέπει να γίνονται για νοµίσµατα 
προσδεµένα στο ευρώ στην υποενότητα «συναλλαγµατικός κίνδυνος» που 
αναφέρεται στο άρθρο 105 παράγραφος 5. 

2. Με σκοπό την διευκόλυνση του υπολογισµού της ενότητας «ειδικός κίνδυνος 
ασφαλιστικής κάλυψης υγείας» που αναφέρεται στο άρθρο 105 παράγραφος 4, η 
ΕΑΚΑΑ υπολογίζει και δηµοσιεύει τις τυπικές αποκλίσεις για τα συγκεκριµένα 
εθνικά νοµοθετικά µέτρα των κρατών µελών που επιτρέπουν τον επιµερισµό των 
πληρωµών αποζηµιώσεων για τον κίνδυνο υγείας µεταξύ των επιχειρήσεων 
ασφάλειας και αντασφάλισης και που πληρούν καθορισµένα κριτήρια.» 

(21) Το άρθρο 111 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 111 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις» 

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
προβλέπουν τα ακόλουθα: 

α) έναν καθορισµένο τύπο σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 101 και 103 έως 
109·  

β) όλες τις υποενότητες που είναι αναγκαίες ή καλύπτουν µε µεγαλύτερη 
ακρίβεια τους κινδύνους, που εµπίπτουν στις αντίστοιχες ενότητες κινδύνου 
που αναφέρονται στο άρθρο 104, καθώς και τυχόν µεταγενέστερες 
επικαιροποιήσεις· 
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γ) τις µεθόδους, παραδοχές και καθορισµένες παραµέτρους που πρέπει να 
χρησιµοποιούνται κατά τον υπολογισµό εκάστης ενότητας ή υποενότητας 
κινδύνου των βασικών κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας που 
ορίζονται στα άρθρα 104, 105 και 304, τον µηχανισµό συµµετρικής 
προσαρµογής και το ενδεδειγµένο χρονικό διάστηµα, εκφρασµένο σε µήνες, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 106, καθώς επίσης την κατάλληλη προσέγγιση για 
την ενσωµάτωση της µεθόδου που αναφέρεται στο άρθρο 304 στις 
κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας, όπως υπολογίζονται µε τον 
καθορισµένο τύπο· 

δ) τις παραµέτρους αντιστοιχίας, συµπεριλαµβανοµένων, εφόσον είναι αναγκαίο, 
εκείνων που καθορίζονται στο παράρτηµα IV και των διαδικασιών 
επικαιροποίησης αυτών των παραµέτρων· 

ε) εάν οι επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης χρησιµοποιούν τεχνικές 
µείωσης του κινδύνου, τις µεθόδους και τις παραδοχές που πρέπει να 
χρησιµοποιούνται για την αξιολόγηση των µεταβολών στην κατατοµή 
κινδύνου της εκάστοτε επιχείρησης και την προσαρµογή του υπολογισµού των 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας· 

στ) τα ποιοτικά κριτήρια που πρέπει να πληρούν οι τεχνικές µείωσης κινδύνου που 
αναφέρονται στο στοιχείο ε), προκειµένου να διασφαλιστεί ότι ο κίνδυνος έχει 
όντως µεταβιβαστεί σε τρίτο µέρος· 

ζ) τις µεθόδους και τις παραµέτρους που πρέπει να χρησιµοποιούνται κατά την 
αξιολόγηση των κεφαλαιακών απαιτήσεων για λειτουργικούς κινδύνους, που 
καθορίζονται στο άρθρο 107, συµπεριλαµβανοµένου του ποσοστού που 
αναφέρεται στο άρθρο 107 παράγραφος 3· 

η) τις µεθόδους και προσαρµογές που πρέπει να χρησιµοποιούνται ώστε να 
αντικατοπτρίζεται το µειωµένο εύρος διαφοροποίησης κινδύνου για τις 
ασφαλιστικές και αντασφαλιστικές επιχειρήσεις σε σχέση µε τα κεφάλαια 
κλειστής διάρθρωσης· 

θ) τη µέθοδο που πρέπει να χρησιµοποιείται κατά τον υπολογισµό της 
προσαρµογής µε σκοπό να ληφθεί υπόψη η ικανότητα απορρόφησης ζηµιών 
των τεχνικών αποθεµατικών ή των αναβαλλόµενων φόρων, όπως προβλέπεται 
στο άρθρο 108· 

ι) το υποσύνολο των τυπικών παραµέτρων στις ενότητες αναλαµβανόµενου 
κινδύνου ασφάλισης ζωής, ζηµιών και υγείας, οι οποίες µπορούν να 
αντικαθίστανται από ειδικές παραµέτρους για κάθε επιχείρηση, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 104 παράγραφος 7· 

ια) τα κριτήρια τα σχετικά µε τις τυποποιηµένες µεθόδους που πρέπει να 
χρησιµοποιεί η επιχείρηση ασφάλισης και αντασφάλισης για τον υπολογισµό 
των ειδικών για την επιχείρηση παραµέτρων που αναφέρονται στο στοιχείο ι) 
και τυχόν κριτήρια όσον αφορά την πληρότητα, την ακρίβεια και την 
καταλληλότητα των χρησιµοποιούµενων δεδοµένων, τα οποία πρέπει να 
ικανοποιηθούν πριν δοθεί η εποπτική έγκριση σε συνδυασµό µε την διαδικασία 
που πρέπει να εφαρµόζεται για την εν λόγω έγκριση· 
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ιβ) τους προβλεπόµενους απλοποιηµένους υπολογισµούς για συγκεκριµένες 
υποενότητες και ενότητες κινδύνου, καθώς και τα κριτήρια που οι επιχειρήσεις 
ασφάλισης και αντασφάλισης, συµπεριλαµβανοµένων των εξαρτηµένων 
επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης, πρέπει να ικανοποιούν, ώστε να 
µπορούν να χρησιµοποιήσουν τις απλοποιήσεις αυτές, όπως προβλέπεται στο 
άρθρο 109· 

ιγ) την προσέγγιση που πρέπει να χρησιµοποιείται για τις συνδεδεµένες 
επιχειρήσεις, κατά την έννοια του άρθρου 212, στον υπολογισµό των 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας και ιδίως στον υπολογισµό της 
υποενότητας κινδύνου µετοχών που αναφέρεται στο άρθρο 105 παράγραφος 5, 
λαµβανόµενης υπόψη της πιθανής µείωσης στη διακύµανση της αξίας των εν 
λόγω συνδεδεµένων επιχειρήσεων λόγω της στρατηγικής φύσης των 
συγκεκριµένων επενδύσεων και της επιρροής που ασκεί η συµµετέχουσα 
επιχείρηση σε αυτές τις συνδεδεµένες επιχειρήσεις· 

ιδ) τα λεπτοµερή κριτήρια για την επιλεξιµότητα των οργανισµών εξωτερικής 
αξιολόγησης της πιστοληπτικής ικανότητας και για την σύνδεση των 
πιστοληπτικών αξιολογήσεων µε την κλίµακα πιστοληπτικής ποιότητας που 
αναφέρεται στο άρθρο 109α παράγραφος 1 στοιχείο α)·  

ιε) τα λεπτοµερή κριτήρια για τον δείκτη µετοχών που αναφέρεται στο άρθρο 
109α παράγραφος 1 στοιχείο γ)· 

ιστ) τα λεπτοµερή κριτήρια σχετικά µε τις προσαρµογές οι οποίες γίνονται όσον 
αφορά νοµίσµατα προσδεµένα στο ευρώ, για την διευκόλυνση του 
υπολογισµού της υποενότητας «συναλλαγµατικός κίνδυνος» που αναφέρεται 
στο άρθρο 109α παράγραφος 1 στοιχείο δ)·  

ιζ) τα λεπτοµερή κριτήρια που πρέπει να πληρούν τα εθνικά νοµοθετικά µέτρα, 
και τις απαιτήσεις σχετικά µε τον υπολογισµό της τυπικής απόκλισης για την 
διευκόλυνση του υπολογισµού της ενότητας «ειδικός κίνδυνος ασφαλιστικής 
κάλυψης υγείας» που αναφέρεται στο άρθρο 109α παράγραφος 2. 

2. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
οι οποίες καθορίζουν τα ποσοτικά όρια και τα κριτήρια επιλεξιµότητας των 
στοιχείων ενεργητικού. Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις εφαρµόζονται σε 
στοιχεία ενεργητικού που καλύπτουν τεχνικές προβλέψεις, εξαιρουµένων των 
στοιχείων ενεργητικού που τηρούνται για συµβάσεις ασφάλισης ζωής, όπου ο 
επενδυτικός κίνδυνος αναλαµβάνεται από τους κατόχους των ασφαλιστήριων 
συµβολαίων. Τα µέτρα αυτά επανεξετάζονται από την Επιτροπή µε βάση τις 
εξελίξεις στον καθορισµένο τύπο και στις χρηµατοπιστωτικές αγορές. 

3. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων για τον καθορισµό: 

α) των όρων εφαρµογής των άρθρων 101 έως 110 όπως συµπληρώνονται από τις 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως ιγ) της 
παραγράφου 1 σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις· και 
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β) των τυποποιηµένων µεθόδων οι οποίες πρέπει να χρησιµοποιούνται για τον 
υπολογισµό των ειδικών παραµέτρων όσον αφορά την εκάστοτε επιχείρηση 
που αναφέρονται στο στοιχείο ι) της παραγράφου 1.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(22) Το άρθρο 114 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 114 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις 

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν: 

α) τη διαδικασία που πρέπει να εφαρµόζεται για την έγκριση ενός εσωτερικού 
µοντέλου·  

β) τις προσαρµογές που πρέπει να γίνουν στα πρότυπα τα οποία ορίζονται στα 
άρθρα 120 έως 125, λαµβανόµενου υπόψη του περιορισµένου πεδίου 
εφαρµογής του µερικού εσωτερικού µοντέλου· 

γ) τις διαδικασίες έγκρισης σηµαντικών µεταβολών σε ένα εσωτερικό µοντέλο 
και µεταβολών στο ασφαλιστήριο συµβόλαιο για την µεταβολή εσωτερικού 
µοντέλου που αναφέρεται στο άρθρο 115· 

δ) προσεγγίσεις, συµπεριλαµβανοµένων, κατά περίπτωση, των τεχνικών 
αθέτησης, που επιτρέπουν την πλήρη ενσωµάτωση ενός µερικού εσωτερικού 
µοντέλου στον καθορισµένο τύπο κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας. 

Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής των άρθρων 112 έως 126 όπως 
συµπληρώνονται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις 
εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά τις διαδικασίες, τις 
προσαρµογές και τις εναλλακτικές τεχνικές που αναφέρονται στην εν λόγω 
παράγραφο. Τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων που αναφέρονται στο 
δεύτερο εδάφιο εγκρίνονται σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του 
κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ]. Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων για υποβολή στην Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(23) Το άρθρο 127 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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«Άρθρο 127 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις και εκτελεστικές πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σχετικά µε τα άρθρα 120 έως 126 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 
301β και 301γ, όσον αφορά την χρήση εσωτερικών µοντέλων σε ολόκληρη την 
Ένωση. 

Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής των άρθρων 120 έως 126, όπως 
συµπληρώνονται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην πρώτη 
παράγραφο, όσον αφορά τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις.  

Τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων που αναφέρονται στην δεύτερη 
παράγραφο εγκρίνονται σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού 
…/… [ΕΑΑΕΣ]. Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για 
υποβολή στην Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(24) Το άρθρο 129 παράγραφος 1 στοιχείο δ) περίπτωση (iii) αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείµενο: 

«(iii) 3 200 000 ευρώ για επιχειρήσεις αντασφάλισης, εξαιρουµένων των 
εξαρτηµένων επιχειρήσεων αντασφάλισης, οπότε οι ελάχιστες κεφαλαιακές 
απαιτήσεις είναι τουλάχιστον 1 100 000 ευρώ,». 

(25) Στο δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 3 του άρθρου 129, η ηµεροµηνία «31 
Οκτωβρίου 2014» αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2014». 

(26) Στην παράγραφο 5 του άρθρου 129, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 2017» 
αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2017», 

(27) Το άρθρο 130 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 130 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν τον υπολογισµό των ελάχιστων κεφαλαιακών απαιτήσεων που 
αναφέρονται στα άρθρα 128 και 129.» 

(28) Στην πρώτη παράγραφο του άρθρου 131, οι ηµεροµηνίες «31 Οκτωβρίου 2012» και 
«31 Οκτωβρίου 2013» αντικαθίστανται από τις ηµεροµηνίες «31 ∆εκεµβρίου 2012» 
και «31 ∆εκεµβρίου 2013» αντίστοιχα. 

(29) Το άρθρο 135 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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«Άρθρο 135 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

1. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
που εξειδικεύουν τις ποιοτικές απαιτήσεις στους ακόλουθους τοµείς: 

α) την αναγνώριση, την µέτρηση, την παρακολούθηση, την διαχείριση και την 
αναφορά κινδύνων που απορρέουν από επενδύσεις σε σχέση µε το πρώτο 
εδάφιο της παραγράφου 2 του άρθρου 132· 

β) την αναγνώριση, την µέτρηση την παρακολούθηση, την διαχείριση και την 
αναφορά ειδικών κινδύνων που απορρέουν από επενδύσεις σε παράγωγα µέσα 
και στοιχεία που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο του άρθρου 132 
παράγραφος 4.  

2. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
καθορίζουν: 

α) τις απαιτήσεις τις οποίες πρέπει να πληρούν οι επιχειρήσεις που 
«επανασυσκευάζουν» δάνεια σε διαπραγµατεύσιµους τίτλους και άλλα 
χρηµατοπιστωτικά µέσα (µεταβιβάζοντα ιδρύµατα), προκειµένου να 
επιτρέπεται στις επιχειρήσεις ασφάλισης ή αντασφάλισης να επενδύουν σε 
τίτλους του συγκεκριµένου τύπου οι οποίοι έχουν εκδοθεί µετά την 1η 
Ιανουαρίου 2011, συµπεριλαµβανοµένων απαιτήσεων µε τις οποίες 
διασφαλίζεται ότι η µεταβιβάζουσα οντότητα έχει καθαρό οικονοµικό κέρδος 
όχι µικρότερο από 5%· 

β) ποσοτικές απαιτήσεις τις οποίες πρέπει να πληρούν οι επιχειρήσεις ασφάλισης 
ή αντασφάλισης που επενδύουν στα εν λόγω τίτλους ή χρηµατοοικονοµικά 
µέσα· 

γ) τις συνέπειες παραβίασης των απαιτήσεων που καθορίζονται στα στοιχεία α) 
και β) της παρούσας παραγράφου, συµπεριλαµβανοµένων, κατά περίπτωση, 
και µε την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 101 παράγραφος 3, µέτρων 
που επιβάλλουν αναλογική πρόσθετη κεφαλαιακή επιβάρυνση.». 

(30) Το άρθρο 138 παράγραφος 4 τροποποιείται ως εξής: 

α) Το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Σε περίπτωση ασυνήθιστης πτώσης των χρηµατοπιστωτικών αγορών, όπως 
καθορίζεται από την ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε την παρούσα παράγραφο, η εποπτική 
αρχή µπορεί να παρατείνει το χρονικό διάστηµα που καθορίζεται στο δεύτερο 
εδάφιο της παραγράφου 3 κατά το ενδεδειγµένο χρονικό διάστηµα, λαµβάνοντας 
υπόψη όλους τους σχετικούς παράγοντες.». 

β) Προστίθενται τα ακόλουθα τέταρτο και πέµπτο εδάφιο: 
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«Με την επιφύλαξη των αρµοδιοτήτων της ΕΑΑΕΣ βάσει του άρθρου 18 του 
κανονισµού …/…, για την εφαρµογή της παρούσας παραγράφου η ΕΑΑΕΣ 
αποφασίζει, κατόπιν αιτήµατος της αρµόδιας εποπτικής αρχής, να απευθύνει 
µεµονωµένη απόφαση προς την αιτούσα εποπτική αρχή, όπου δηλώνεται ότι έχει 
σηµειωθεί έκτακτη πτώση στις χρηµατοπιστωτικές αγορές. Έκτακτη πτώση στις 
χρηµατοπιστωτικές αγορές υπάρχει όταν µια ή περισσότερες επιχειρήσεις ασφάλισης 
ή αντασφάλισης δεν είναι σε θέση να καλύψει µια από τις απαιτήσεις της 
παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου εντός του χρονικού διαστήµατος που 
καθορίζεται σ’ αυτήν, συνεπεία πτώσης στις χρηµατοπιστωτικές αγορές που είναι 
απρόβλεπτη, µεγάλη και απότοµη, δηλαδή διαφέρει από τις κάµψεις που 
εµφανίζονται στο πλαίσιο του οικονοµικού κύκλου και έχει ήδη επηρεάσει σοβαρά 
και δυσµενώς την οικονοµική κατάσταση µιας ή περισσότερων επιχειρήσεων 
ασφάλισης και αντασφάλισης οι οποίες µαζί αντιπροσωπεύουν σηµαντικό µέρος της 
αγοράς ασφάλισης ή αντασφάλισης σε ένα ή περισσότερα κράτη µέλη. 

Η ΕΑΑΕΣ επανεξετάζει τουλάχιστον µία φορά κάθε µήνα εάν οι συνθήκες που 
αναφέρονται στο τέταρτο εδάφιο εξακολουθούν να ισχύουν κατά την ηµεροµηνία 
της επανεξέτασης, και ανακαλεί την εν λόγω απόφαση εφόσον δεν υφίστανται πλέον 
µία ή περισσότερες από τις συνθήκες που αναφέρονται στο τέταρτο εδάφιο και στις 
οποίες βασιζόταν η απόφαση. Για τον σκοπό αυτό, η ΕΑΑΕΣ απευθύνει στην 
αρµόδια εποπτική αρχή µεµονωµένη απόφαση όπου δηλώνεται ότι έχει παύσει να 
υφίσταται έκτακτη πτώση στις χρηµατοπιστωτικές αγορές.». 

(31) Το άρθρο 143 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 143 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
εξειδικεύουν τις διαδικασίες οι οποίες πρέπει να ακολουθούνται από την ΕΑΑΕΣ για 
τον καθορισµό της ύπαρξης έκτακτης πτώσης στις χρηµατοπιστωτικές αγορές, και 
τους παράγοντες που πρέπει να λαµβάνονται υπόψη για την εφαρµογή του άρθρου 
138 παράγραφος 4, συµπεριλαµβανοµένου του µέγιστου ενδεδειγµένου χρονικού 
διαστήµατος, εκφρασµένου σε συνολικό πλήθος µηνών, οι οποίες πρέπει να είναι 
ίδιες για όλες τις επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης, όπως αναφέρεται στο 
πρώτο εδάφιο της παραγράφου 4 του άρθρου 138. 

2. Εάν απαιτείται ενίσχυση της σύγκλισης, η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε 
τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που καθορίζουν περαιτέρω λεπτοµέρειες 
σχετικά µε το σχέδιο ανάκαµψης που αναφέρεται στο άρθρο 138 παράγραφος 2, το 
πρόγραµµα χρηµατοδότησης που αναφέρεται στο άρθρο 139 παράγραφος 2 και στο 
άρθρο 141, µε την δέουσα προσοχή για την αποφυγή φαινοµένων 
προκυκλικότητας.».  

(32) Μετά το πρώτο εδάφιο του άρθρου 155 παράγραφος 3 παρεµβάλλεται το ακόλουθο 
εδάφιο: 
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«Επιπλέον, η εποπτική αρχή του κράτους µέλους υποδοχής µπορεί να παραπέµψει το 
θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσει την βοήθειά της σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 19 του κανονισµού .../2010 [ΕΑΑΕΣ]. Σε τέτοια περίπτωση, η ΕΑΑΕΣ 
µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις αρµοδιότητες που της ανατίθενται από το εν 
λόγω άρθρο.». 

(33) Μετά το πρώτο εδάφιο του άρθρου 158 παράγραφος 2 παρεµβάλλεται το ακόλουθο 
εδάφιο: 

«Επιπλέον, η εποπτική αρχή του κράτους µέλους υποδοχής µπορεί να παραπέµψει το 
θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσει την βοήθειά της σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 19 του κανονισµού .../2010 [ΕΑΑΕΣ]. Σε τέτοια περίπτωση, η ΕΑΑΕΣ 
µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις εξουσίες που της παρέχονται από το εν λόγω 
άρθρο.». 

(34) Το άρθρο 172 τροποποιείται ως εξής: 

(35) α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
εξειδικεύουν τα κριτήρια αξιολόγησης της ισοδυναµίας του καθεστώτος 
φερεγγυότητας τρίτης χώρας, το οποίο εφαρµόζεται για αντασφαλιστικές 
δραστηριότητες επιχειρήσεων µε έδρα στη συγκεκριµένη τρίτη χώρα, σε σχέση το 
καθεστώς του τίτλου I, κ.λπ. 

β) προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι 4, 5 και 6: 

«4. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου 3 και του δεύτερου εδαφίου 
του άρθρου 134 παράγραφος 1, για κάποιο µεταβατικό χρονικό διάστηµα πρέπει να 
διασφαλίζεται η ίδια µεταχείριση, όπως εκείνη του άρθρου 172 παράγραφος 3 και 
του δεύτερου εδαφίου του άρθρου 134 παράγραφος 1, σε συµβάσεις αντασφάλισης 
οι οποίες συνάπτονται µε επιχειρήσεις που έχουν την έδρα τους σε τρίτη χώρα, της 
οποίας τα καθεστώτα φερεγγυότητας δεν είναι πιθανόν ότι θα ικανοποιούν πλήρως 
µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2012 τα κριτήρια της παραγράφου 1 για την αξιολόγηση 
της ισοδυναµίας. Η µέγιστη διάρκεια του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος είναι 
πέντε έτη από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 
παράγραφος 1. Αυτή η παρέκκλιση ισχύει µόνο για τις περιπτώσεις στις οποίες η 
Επιτροπή έχει λάβει απόφαση σύµφωνα µε την παράγραφο 6 ότι η τρίτη χώρα 
ικανοποιεί τους καθορισµένους όρους.  

5. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και µε την επιφύλαξη των όρων των άρθρων 301β και 
301γ, καθορίζοντας, όσον αφορά την παράγραφο 4, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος, που µπορεί να είναι µικρότερο από το µέγιστο των πέντε 
ετών, και τους όρους που πρέπει να πληρούνται από την τρίτη χώρα. Οι εν λόγω όροι 
καλύπτουν τις αναληφθείσες υποχρεώσεις από τις εποπτικές αρχές, την σύγκλισή 
τους προς ισοδύναµο καθεστώς εντός καθορισµένου χρονικού διαστήµατος, το 
υφιστάµενο ή σκοπούµενο περιεχόµενο του καθεστώτος, καθώς και θέµατα 
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συνεργασίας, ανταλλαγής πληροφοριών και υποχρεώσεων επαγγελµατικού 
απόρρητου. 

6. Όσον αφορά τα καθεστώτα φερεγγυότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 4, η 
Επιτροπή δύναται να λαµβάνει, σύµφωνα µε την ρυθµιστική διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 301 παράγραφος 2, την απόφαση ότι η τρίτη χώρα ικανοποιεί 
τους όρους του άρθρου 174 παράγραφος 4 και της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης. 

Οι εν λόγω αποφάσεις επανεξετάζονται τακτικά.». 

(36) Το άρθρο 210 παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
που εξειδικεύουν τις διατάξεις της παραγράφου 1 όσον αφορά την παρακολούθηση, 
την διαχείριση και τον έλεγχο κινδύνων που απορρέουν από δραστηριότητες 
αντασφάλισης πεπερασµένου κινδύνου.». 

(37) Το άρθρο 211 τροποποιείται ως εξής: 

α) Οι παράγραφοι 2 και 3 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, όπου 
περιέχονται:  

α) το πεδίο εφαρµογής της έγκρισης· 

β) οι υποχρεωτικοί όροι που πρέπει να περιλαµβάνονται σε όλες τις 
συναπτόµενες συµβάσεις· 

γ) οι απαιτήσεις ικανότητας και ήθους, που αναφέρονται στο άρθρο 42, για 
τα πρόσωπα που διοικούν τον φορέα ειδικού σκοπού· 

δ) οι απαιτήσεις ικανότητας και ήθους για τους µετόχους ή τα µέλη µε 
ειδική συµµετοχή στον φορέα ειδικού σκοπού· 

ε) ορθές διοικητικές και λογιστικές διαδικασίες, κατάλληλοι µηχανισµοί 
εσωτερικού ελέγχου και απαιτήσεις διαχείρισης επικινδυνότητας· 

στ) απαιτήσεις για λογιστική, προληπτική και στατιστική πληροφόρηση· 

ζ) απαιτήσεις φερεγγυότητας. 

Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
που καθορίζουν τις διαδικασίες για την εποπτική έγκριση φορέων ειδικού σκοπού 
και, σε περιπτώσεις στις οποίες ο φορέας ειδικού σκοπού, που αναλαµβάνει 
κινδύνους από επιχείρηση ασφάλισης και αντασφάλισης µε έδρα σε κράτος µέλος, 
που δεν είναι το κράτος µέλος στο οποίο η επιχείρηση ασφάλισης και αντασφάλισης 
έχει έγκριση, τις διαδικασίες για την συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών 
µεταξύ εποπτικών αρχών. 
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3. Οι φορείς ειδικού σκοπού που έχουν λάβει έγκριση πριν από την 31η Οκτωβρίου 
2012 υπόκεινται στο δίκαιο του κράτους µέλους που χορήγησε την έγκριση στον 
φορέα ειδικού σκοπού. Ωστόσο, οποιαδήποτε νέα δραστηριότητα του εν λόγω φορέα 
ειδικού σκοπού µετά την ηµεροµηνία αυτή υπόκειται στις διατάξεις των 
παραγράφων 1 και 2.». 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4: 

«4. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του παρόντος άρθρου όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2 σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις εν λόγω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά την διαδικασία που πρέπει να 
εφαρµόζεται για την χορήγηση εποπτικής έγκρισης των φορέων ειδικού σκοπού και 
τις διαδικασίες για την συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ 
εποπτικών αρχών.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(38) Το άρθρο 216 παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«7. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
οι οποίες εξειδικεύουν τις περιστάσεις υπό τις οποίες µπορεί να ληφθεί η απόφαση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.». 

(39) Το άρθρο 217 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
οι οποίες εξειδικεύουν τις περιστάσεις υπό τις οποίες µπορεί να ληφθεί η απόφαση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.». 

(40) Στο άρθρο 227 παράγραφος 2, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείµενο: 

«Στο πλαίσιο αυτό, πριν λάβει απόφαση σχετικά µε την ισοδυναµία η αρχή 
εποπτείας οµίλου συµβουλεύεται τις λοιπές αρµόδιες εποπτικές αρχές και την 
ΕΑΑΕΣ.». 

(41) Το άρθρο 227 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
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που εξειδικεύουν τα κριτήρια αξιολόγησης της ισοδυναµίας του καθεστώτος 
φερεγγυότητας τρίτης χώρας σε σχέση µε το καθεστώς του τίτλου I κεφάλαιο VI.». 

(42) Στο άρθρο 227 προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι 6 και 7: 

«6. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του δεύτερου εδαφίου της παραγράφου 1, τα 
κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι, για επιχείρηση αναφερόµενη στο εν λόγω 
εδάφιο, κατά την διάρκεια µεταβατικού χρονικού διαστήµατος, ο υπολογισµός 
φερεγγυότητας οµίλου λαµβάνει υπόψη τις κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας 
και τα επιλέξιµα ίδια κεφάλαια για την πλήρωση των απαιτήσεων που ορίζονται από 
την οικεία τρίτη χώρα. Η µέγιστη διάρκεια του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος 
είναι πέντε έτη από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 
309 παράγραφος 1. Αυτή η παρέκκλιση ισχύει µόνο στις περιπτώσεις στις οποίες η 
Επιτροπή έχει λάβει απόφαση σύµφωνα µε την παράγραφο 7 ότι η τρίτη χώρα 
ικανοποιεί τους καθορισµένους όρους.  

7. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και µε την επιφύλαξη των όρων των άρθρων 301β και 
301γ, καθορίζοντας, όσον αφορά την παράγραφο 6, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος, που µπορεί να είναι µικρότερο από το µέγιστο των πέντε 
ετών, και τους όρους που πρέπει να πληρούνται από την τρίτη χώρα. Οι εν λόγω όροι 
καλύπτουν τις αναληφθείσες υποχρεώσεις από τις εποπτικές αρχές, την σύγκλισή 
τους προς ισοδύναµο καθεστώς εντός καθορισµένου χρονικού διαστήµατος, το 
υφιστάµενο ή σκοπούµενο περιεχόµενο του καθεστώτος, καθώς και θέµατα 
συνεργασίας, ανταλλαγής πληροφοριών και υποχρεώσεων επαγγελµατικού 
απόρρητου. 

8. Για καθεστώτα φερεγγυότητας τρίτων χωρών, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 
6, η Επιτροπή δύναται να εκδίδει απόφαση ότι η τρίτη χώρα πληροί τους όρους της 
παραγράφου 4 και της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης. 

Οι εν λόγω αποφάσεις εκδίδονται µετά από διαβουλεύσεις µε την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων και σύµφωνα µε την 
ρυθµιστική διαδικασία του άρθρου 301 παράγραφος 2. Οι εν λόγω αποφάσεις 
επανεξετάζονται τακτικά.». 

(43) Στο άρθρο 231, οι παράγραφοι 3 έως 6 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:  

«3. Κατά την διάρκεια του χρονικού διαστήµατος που αναφέρεται στην παράγραφο 
2, η αρχή εποπτείας οµίλου και καθεµία από τις υπόλοιπες αρµόδιες εποπτικές αρχές 
µπορούν να συµβουλεύονται την ΕΑΑΕΣ. Επίσης, η ΕΑΑΕΣ καλείται σε 
διαβούλευση όποτε της ζητηθεί από τις συµµετέχουσες επιχειρήσεις. 

Όταν ζητείται η γνώµη της ΕΑΑΕΣ, ενηµερώνονται όλες οι αρµόδιες εποπτικές 
αρχές και το χρονικό διάστηµα που αναφέρεται στην παράγραφο 2 παρατείνεται 
κατά δύο µήνες. 

4. Η αρχή εποπτείας οµίλου διαβιβάζει στον αιτούντα έγγραφο όπου περιέχεται η 
πλήρως αιτιολογηµένη κοινή απόφαση η οποία αναφέρεται στην παράγραφο 2.  
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Εφόσον έχει ζητηθεί η γνώµη της ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε την παράγραφο 3, οι 
αρµόδιες εποπτικές αρχές µελετούν δεόντως την γνώµη της πριν λάβουν την κοινή 
τους απόφαση. Η αρχή εποπτείας του ελέγχου διαβιβάζει στον αιτούντα ένα έγγραφο 
που περιλαµβάνει την πλήρως αιτιολογηµένη κοινή απόφαση και µια επεξήγηση 
τυχόν σηµαντικών αποκλίσεων από την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. 

5. Σε περίπτωση απουσίας κοινής απόφασης εντός των χρονικών διαστηµάτων που 
προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως, η αρχή εποπτείας οµίλου 
λαµβάνει η ίδια απόφαση σχετικά µε την αίτηση. 

Κατά την λήψη της απόφασής της, η αρχή εποπτείας οµίλου συνεκτιµά δεόντως: 

α) τυχόν απόψεις και επιφυλάξεις που εξέφρασαν οι λοιπές αρµόδιες 
εποπτικές αρχές εντός της προβλεπόµενης προθεσµίας· 

β) τη γνώµη της ΕΑΑΕΣ, εάν έχει ζητηθεί. 

Η αρχή εποπτείας οµίλου διαβιβάζει στον αιτούντα και στις λοιπές αρµόδιες 
εποπτικές αρχές έγγραφο που περιέχει την πλήρως αιτιολογηµένη απόφασή της και 
επεξήγηση τυχόν σηµαντικών αποκλίσεων από την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. 

Η απόφαση αυτή αναγνωρίζεται ως οριστική και εφαρµόζεται από τις αρµόδιες 
εποπτικές αρχές. 

6. Εάν, κατά την λήξη των χρονικών διαστηµάτων που αναφέρονται στις 
παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως, οποιαδήποτε αρµόδια εποπτική αρχή έχει 
παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 του 
κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ], η αρχή εποπτείας οµίλου αναβάλλει την απόφασή της, 
αναµένει την έκδοση τυχόν απόφασης από την ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του άρθρου 19 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισµού, και λαµβάνει την απόφασή 
της σύµφωνα µε την απόφαση της ΕΑΑΕΣ. 

Τα χρονικά διαστήµατα που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως 
θεωρούνται χρονικό διάστηµα συµβιβασµού κατά την έννοια του άρθρου 19 
παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισµού.  

Η ΕΑΑΕΣ λαµβάνει την απόφασή της εντός ενός µηνός. Το θέµα δεν παραπέµπεται 
στην ΕΑΑΕΣ µετά την λήξη των χρονικών διαστηµάτων που αναφέρονται στις 
παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως ή µετά την λήψη κοινής απόφασης.». 

(44) Το άρθρο 234 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 234 
Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
εξειδικεύουν τις τεχνικές αρχές και τις µεθόδους που αναφέρονται στα άρθρα 220 
έως 229 και την εφαρµογή των άρθρων 230 έως 233, ώστε να διασφαλιστεί η 
οµοιόµορφη εφαρµογή εντός της Ένωσης.». 

(45) Το άρθρο 237 τροποποιείται ως εξής:  
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α) Οι παράγραφοι 3, 4 και 5 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Κατά την διάρκεια του χρονικού διαστήµατος που αναφέρεται στην παράγραφο 
2, σε περίπτωση διάστασης απόψεων σχετικά µε την έγκριση της αίτησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1, η αρχή εποπτείας οµίλου ή οποιαδήποτε άλλη από 
τις υπόλοιπες αρµόδιες εποπτικές αρχές µπορεί να ζητήσει την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. 
Όταν ζητείται η γνώµη της ΕΑΑΕΣ, ενηµερώνονται όλες οι αρµόδιες εποπτικές 
αρχές και το χρονικό διάστηµα που αναφέρεται στην παράγραφο 2 παρατείνεται 
κατά ένα µήνα. 

Εφόσον έχει ζητηθεί η γνώµη της ΕΑΑΕΣ, οι αρµόδιες εποπτικές αρχές µελετούν 
δεόντως την γνώµη της πριν λάβουν την κοινή τους απόφαση. 

4. Η εποπτική αρχή που έχει χορηγήσει έγκριση στη θυγατρική διαβιβάζει στον 
αιτούντα την κοινή απόφαση που αναφέρεται στις παραγράφους 2 και 3, µε έγγραφο 
που περιλαµβάνει πλήρη αιτιολόγηση και, εάν έχει ζητηθεί η γνώµη της ΕΑΑΕΣ, 
επεξήγηση τυχόν σηµαντικών αποκλίσεων από την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. Η κοινή 
απόφαση αναγνωρίζεται ως οριστική και εφαρµόζεται από τις αρµόδιες εποπτικές 
αρχές. 

5. Εάν δεν ληφθεί κοινή απόφαση από τις αρµόδιες εποπτικές αρχές εντός των 
χρονικών διαστηµάτων που προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3, η αρχή 
εποπτείας οµίλου λαµβάνει η ίδια απόφαση για την αίτηση. 

Κατά την λήψη της απόφασής της, η αρχή εποπτείας οµίλου συνεκτιµά δεόντως: 

α) τυχόν απόψεις και επιφυλάξεις που εξέφρασαν οι αρµόδιες εποπτικές 
αρχές εντός της προβλεπόµενης προθεσµίας· 

β) τυχόν επιφυλάξεις που εξέφρασαν οι λοιπές εποπτικές αρχές στο πλαίσιο 
του σώµατος εποπτικών αρχών εντός της προβλεπόµενης προθεσµίας· 

γ) τη γνώµη της ΕΑΑΕΣ, εάν έχει ζητηθεί. 

Η απόφαση περιλαµβάνει πλήρη αιτιολόγηση και επεξήγηση τυχόν σηµαντικών 
αποκλίσεων από τις επιφυλάξεις των λοιπών αρµόδιων εποπτικών αρχών και την 
γνώµη της ΕΑΑΕΣ. Αντίγραφο της απόφασης διαβιβάζεται στον αιτούντα και στις 
λοιπές αρµόδιες εποπτικές αρχές από την αρχή εποπτείας οµίλου.». 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 6: 

«6. Σε περίπτωση που, κατά την λήξη των χρονικών διαστηµάτων που αναφέρονται 
στις παραγράφους 2 και 3 του παρόντος άρθρου αντιστοίχως, αρµόδια εποπτική 
αρχή έχει παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 
19 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ], η αρµόδια εποπτική αρχή αναβάλλει την 
απόφασή της, αναµένει την έκδοση τυχόν απόφασης από την ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 19 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισµού, και λαµβάνει 
την απόφασή της σύµφωνα µε την απόφαση της ΕΑΑΕΣ.  

Τα χρονικά διαστήµατα που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως 
θεωρούνται χρονικό διάστηµα συµβιβασµού κατά την έννοια του άρθρου 19 
παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισµού. Η ΕΑΑΕΣ λαµβάνει την απόφασή της εντός 
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ενός µηνός. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην ΕΑΑΕΣ µετά την λήξη των χρονικών 
διαστηµάτων που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 αντιστοίχως, ή µετά την 
λήψη κοινής απόφασης.». 

(46) Το άρθρο 238 παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«5. Σε περίπτωση διαφωνίας µεταξύ της εποπτικής αρχής και της αρχής εποπτείας 
οµίλου, µία από τις δύο εποπτικές αρχές µπορεί, εντός ενός µηνός από την πρόταση 
της εποπτικής αρχής, να παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσει την 
βοήθειά της, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 του κανονισµού …/… 
[ΕΑΑΕΣ]. Στην περίπτωση αυτή, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις 
εξουσίες που της έχουν εκχωρηθεί µε το εν λόγω άρθρο, και λαµβάνει την απόφασή 
της εντός δύο µηνών από την λόγω παραποµπή. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην 
ΕΑΑΕΣ µετά την λήξη του χρονικού διαστήµατος ενός µηνός που αναφέρεται σε 
αυτό το εδάφιο ή µετά την επίτευξη συµφωνίας στο πλαίσιο του σώµατος σύµφωνα 
µε τις διατάξεις της παραγράφου 4 του παρόντος άρθρου. 

Η εποπτική αρχή που έχει χορηγήσει έγκριση στη θυγατρική αναβάλλει την 
απόφασή της, αναµένει την έκδοση τυχόν απόφασης από την ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 19 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισµού, και λαµβάνει 
την απόφασή της σύµφωνα µε την απόφαση της ΕΑΑΕΣ.  

Η απόφαση συνοδεύεται από πλήρη αιτιολόγηση. 

Η απόφαση διαβιβάζεται στη θυγατρική και στο σώµα των εποπτικών αρχών.». 

(47) Στο άρθρο 239, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4:  

«4. Σε περίπτωση διαφωνίας µεταξύ της εποπτικής αρχής και της αρχής εποπτείας 
οµίλου σχετικά µε την έγκριση του σχεδίου ανάκαµψης στο τέλος του χρονικού 
διαστήµατος τεσσάρων µηνών που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος 
άρθρου ή σχετικά µε την έγκριση των προτεινόµενων µέτρων στο τέλος του 
χρονικού διαστήµατος ενός µηνός που αναφέρεται στην παράγραφο 2 του παρόντος 
άρθρου, καθεµία από τις δύο εποπτικές αρχές µπορεί, στο τέλος της προβλεπόµενης 
προθεσµίας, να παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ και να ζητήσει την βοήθειά της, 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ]. Στην 
περίπτωση αυτή, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις εξουσίες που της 
έχουν εκχωρηθεί µε το εν λόγω άρθρο, και λαµβάνει την απόφασή της εντός ενός 
µηνός από την λόγω παραποµπή. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην ΕΑΑΕΣ µετά την 
λήξη του προβλεπόµενου χρονικού διαστήµατος που αναφέρεται σε αυτό το εδάφιο 
ή µετά την επίτευξη συµφωνίας στο πλαίσιο του σώµατος σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του δεύτερου εδαφίου της παραγράφου 1 ή του δεύτερου εδαφίου της παραγράφου 2 
του παρόντος άρθρου. 

Η εποπτική αρχή που έχει χορηγήσει έγκριση στη θυγατρική αναβάλλει την 
απόφασή της, αναµένει την έκδοση τυχόν απόφασης από την ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 19 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισµού, και λαµβάνει 
την οριστική της απόφαση σύµφωνα µε την απόφαση της ΕΑΑΕΣ.  

Η απόφαση συνοδεύεται από πλήρη αιτιολόγηση. 
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Η απόφαση διαβιβάζεται στη θυγατρική και στο σώµα των εποπτικών αρχών.». 

(48) Το άρθρο 241 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 241 
Θυγατρικές επιχείρησης ασφάλισης και αντασφάλισης: 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, στις οποίες 
εξειδικεύονται: 

α) τα κριτήρια που πρέπει να εφαρµόζονται κατά την αξιολόγηση της 
ικανοποίησης των όρων του άρθρου 236· 

β) τα κριτήρια που πρέπει να εφαρµόζονται για την αξιολόγηση καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 239 παράγραφος 2·  

γ) τις διαδικασίες που πρέπει να εφαρµόζονται από τις εποπτικές αρχές κατά την 
ανταλλαγή πληροφοριών, την άσκηση των δικαιωµάτων τους και την 
εκπλήρωση των καθηκόντων τους σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 237 
έως 240.». 

(49) Στο άρθρο 242 παράγραφος 1, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 2014» αντικαθίσταται 
από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2014».  

(50) Στο άρθρο 242 παράγραφος 2, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 2015» αντικαθίσταται 
από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2015». 

(51) Το άρθρο 244 παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«4. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
όσον αφορά τον ορισµό και τον προσδιορισµό σηµαντικών συγκεντρώσεων 
κινδύνων και τον τρόπο αναφοράς των εν λόγω συγκεντρώσεων κινδύνων για την 
εφαρµογή των διατάξεων των παραγράφων 2 και 3.». 

(52) Το άρθρο 245 παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«4. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
όσον αφορά τον ορισµό και τον καθορισµό σηµαντικών συναλλαγών εντός οµίλου 
και τον τρόπο αναφοράς των εν λόγω συναλλαγών εντός του οµίλου για την 
εφαρµογή των διατάξεων των παραγράφων 2 και 3.». 

(53) Το άρθρο 247 παράγραφοι 4 έως 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  
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«4. Κατά την διάρκεια του χρονικού διαστήµατος τριών µηνών που αναφέρεται στο 
τρίτο εδάφιο της παραγράφου 3, καθεµία από τις αρµόδιες εποπτικές αρχές µπορεί 
να προτείνει να ζητηθεί η γνώµη της ΕΑΑΕΣ. Σε περίπτωση που ζητηθεί η γνώµη 
της ΕΑΑΕΣ, το εν λόγω χρονικό διάστηµα παρατείνεται κατά δύο µήνες. 

5. Σε περίπτωση που ζητηθεί η γνώµη της ΕΑΑΕΣ, οι αρµόδιες εποπτικές αρχές 
συνεκτιµούν δεόντως την γνώµη της ΕΑΑΕΣ πριν λάβουν την κοινή τους απόφαση. 
Η κοινή απόφαση περιλαµβάνει πλήρη αιτιολόγηση και επεξήγηση τυχόν 
σηµαντικών αποκλίσεων από την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. 

6. Εάν δεν ληφθεί κοινή απόφαση που παρεκκλίνει από τα κριτήρια της παραγράφου 
2 του παρόντος άρθρου, τα καθήκοντα της αρχής εποπτείας οµίλου ασκούνται από 
την εποπτική αρχή που καθορίζεται σύµφωνα µε την παράγραφο 2 του παρόντος 
άρθρου. Ωστόσο, εάν στο τέλος των χρονικών διαστηµάτων που αναφέρονται στις 
παραγράφους 3 και 4 του παρόντος άρθρου µια από τις αρµόδιες εποπτικές αρχές 
έχει παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 του 
κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ], αναµένει την απόφαση της ΕΑΑΕΣ.  

Τα χρονικά διαστήµατα που αναφέρονται στις παραγράφους 3 και 4 αντιστοίχως 
θεωρούνται χρονικό διάστηµα συµβιβασµού κατά την έννοια του άρθρου 19 
παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισµού. Η ΕΑΑΕΣ λαµβάνει την απόφασή της εντός 
ενός µηνός. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην ΕΑΑΕΣ µετά την λήψη κοινής 
απόφασης. 

Τα καθήκοντα της αρχής εποπτείας οµίλου ασκούνται από την εποπτική αρχή που 
αναφέρεται στην απόφαση της ΕΑΑΕΣ. Η απόφαση διαβιβάζεται στον όµιλο και στο 
σώµα των εποπτικών αρχών. 

7. Η ΕΑΑΕΣ ενηµερώνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και την 
Επιτροπή σχετικά µε τυχόν σοβαρές δυσχέρειες στην εφαρµογή των παραγράφων 2, 
3 και 6, τουλάχιστον σε ετήσια βάση. 

Εάν προκύψουν σοβαρές δυσχέρειες στην εφαρµογή των κριτηρίων που ορίζονται 
στις παραγράφους 2 και 3 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή εκδίδει κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε 
τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, οι οποίες διευκρινίζουν τα εν λόγω 
κριτήρια.». 

(54) Το άρθρο 248 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στην παράγραφο 2 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Σε περίπτωση που η αρχή εποπτείας οµίλου δεν έχει εκτελέσει τα καθήκοντα τα 
οποία αναφέρονται στην παράγραφο 1 ή που τα µέλη του σώµατος δεν 
συνεργάζονται στο βαθµό ο οποίος απαιτείται στην εν λόγω παράγραφο, 
οποιαδήποτε από τις οικείες εποπτικές αρχές µπορεί να παραπέµψει το θέµα στην 
ΕΑΑΕΣ και να ζητήσει την βοήθειά της, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 
του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ]. Στην περίπτωση αυτή, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να 
ενεργήσει σύµφωνα µε τις εξουσίες που της έχουν εκχωρηθεί µε το άρθρο 11 του εν 
λόγω κανονισµού.». 
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β) Το δεύτερο και το τρίτο εδάφιο της παραγράφου 4 αντικαθίστανται από το 
ακόλουθο κείµενο: 

«Σε περίπτωση διάστασης απόψεων σχετικά µε τις ρυθµίσεις συντονισµού, κάθε 
µέλος του σώµατος εποπτικών αρχών µπορεί να παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ. 

Αφού ζητήσει την γνώµη των αρµόδιων εποπτικών αρχών, η αρχή εποπτείας οµίλου 
συνεκτιµά δεόντως την γνώµη της ΕΑΑΕΣ εντός δύο µηνών από την λήψη της 
τελικής της απόφασης. 
Η απόφαση περιλαµβάνει πλήρη αιτιολόγηση και επεξήγηση τυχόν σηµαντικών 
αποκλίσεων από την γνώµη της ΕΑΑΕΣ. Η αρχή εποπτείας οµίλου διαβιβάζει την 
απόφαση στις λοιπές αρµόδιες εποπτικές αρχές.». 

γ) Οι παράγραφοι 6 και 7 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο: 

«6. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την έκδοση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων επιχειρησιακής λειτουργίας των σωµάτων.  

Οι εν λόγω εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες εγκρίνονται σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ]. Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια 
εκτελεστικών τεχνικών κανόνων έως την 31η ∆εκεµβρίου 2011, ενώ καταρτίζει 
αναθεωρηµένα σχέδια κανόνων προς υποβολή στην Επιτροπή τουλάχιστον κάθε τρία 
έτη. 

7. Για την εφαρµογή των διατάξεων των παραγράφων 1 έως 6, η Επιτροπή 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 301α και 
σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, µε αντικείµενο τον συντονισµό 
της εποπτείας οµίλου, συµπεριλαµβανοµένου του ορισµού των «σηµαντικών 
υποκαταστηµάτων.». 

(55) Στο άρθρο 249, παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος 1α: 

«1α. Σε περίπτωση που εποπτική αρχή δεν έχει διαβιβάσει τις σχετικές πληροφορίες 
ή έχει απορριφθεί ή δεν έχει διεκπεραιωθεί εντός λογικού χρονικού διαστήµατος 
αίτηµα για συνεργασία, ειδικότερα για ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών, οι 
εποπτικές αρχές µπορούν να παραπέµψουν το θέµα στην EIOPA και να ζητήσουν 
την βοήθειά της. 

Εφόσον το θέµα παραπέµπεται στην ΕΑΑΕΣ, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του 
άρθρου 258 ΣΛΕΕ, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να ενεργήσει σύµφωνα µε τις αρµοδιότητες 
που της ανατίθενται δυνάµει του άρθρου 19 του κανονισµού (EΕ) αριθ. …/2010 
[ΕΑΑΕΣ].». 

(56) Το άρθρο 249 τροποποιείται ως εξής:  

α) Η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
προσδιορίζουν τα στοιχεία τα οποία πρέπει να συγκεντρώνονται σε συστηµατική 
βάση από την αρχή εποπτείας οµίλου και να κοινοποιούνται στις λοιπές αρµόδιες 
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εποπτικές αρχές ή να διαβιβάζονται στην αρχή εποπτείας οµίλου από τις λοιπές 
αρµόδιες εποπτικές αρχές. 

Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, που 
διευκρινίζουν τα στοιχεία που είναι ουσιώδη ή συναφή µε την εποπτεία σε επίπεδο 
οµίλου, µε σκοπό την ενίσχυση της σύγκλισης της εποπτικής αναφοράς.». 

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4: 

«4. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του παρόντος άρθρου όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα τα καλυπτόµενα από τις εν 
λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ιδίως όσον αφορά τα σχεδιότυπα και τις 
διαδικασίες υποβολής πληροφοριών στην αρχή εποπτείας οµίλου, καθώς και την 
διαδικασία για την συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ εποπτικών 
αρχών όπως καθορίζεται στο παρόν άρθρο.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(57) Το άρθρο 254 παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 «2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι αρχές τους που είναι αρµόδιες για την άσκηση 
εποπτείας οµίλου να έχουν πρόσβαση σε οποιεσδήποτε πληροφορίες σχετικές µε την άσκηση 
αυτής της εποπτείας, ανεξαρτήτως από το είδος της εµπλεκόµενης επιχείρησης. Οι διατάξεις 
των άρθρων 35 και 308α παράγραφος 1 ισχύουν τηρουµένων των αναλογιών.» 

(58) Στο άρθρο 255 παράγραφος 2, προστίθεται το ακόλουθο τέταρτο εδάφιο: 

«Σε περίπτωση που έχει απορριφθεί η δεν έχει διεκπεραιωθεί εντός λογικού 
χρονικού διαστήµατος αίτηµα προς άλλη εποπτική αρχή για την διενέργεια 
επαλήθευσης σύµφωνα µε την παρούσα παράγραφο, ή σε περίπτωση που έχει 
απορριφθεί η δεν έχει διεκπεραιωθεί εντός λογικού χρονικού διαστήµατος αίτηµα 
της εποπτικής αρχής που υπέβαλε το αίτηµα για συµµετοχή στην επαλήθευση µε 
βάση το τρίτο εδάφιο, η αιτούσα αρχή µπορεί να παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΑΕΣ 
και µπορεί να ζητήσει την βοήθειά της σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 19 του 
κανονισµού .../2010 [ΕΑΑΕΣ]. Σε αυτή την περίπτωση, η ΕΑΑΕΣ µπορεί να 
ενεργήσει σύµφωνα µε τις αρµοδιότητες που της ανατίθενται από το εν λόγω 
άρθρο.». 

(59) Το άρθρο 256 τροποποιείται ως εξής: 

α) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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« 1. Τα κράτη µέλη ζητούν από τις συµµετέχουσες ασφαλιστικές και 
αντασφαλιστικές επιχειρήσεις ή τις ασφαλιστικές εταιρείες χαρτοφυλακίου να 
δηµοσιεύουν, σε ετήσια βάση, έκθεση µε αντικείµενο την φερεγγυότητα και 
την χρηµατοοικονοµική κατάσταση σε επίπεδο οµίλου. Οι διατάξεις των 
άρθρων 51, 53, 54, 55 και 308α παράγραφος 4 ισχύουν τηρουµένων των 
αναλογιών.». 

β) Η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«4. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, µε τις 
οποίες διευκρινίζονται περαιτέρω οι πληροφορίες που πρέπει να δηµοσιοποιούνται 
και τα µέσα µε τα οποία πρέπει να πραγµατοποιείται η δηµοσιοποίηση όσον αφορά 
την ενιαία έκθεση σχετικά µε την φερεγγυότητα και την χρηµατοπιστωτική 
κατάσταση.». 

γ) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 5: 

«5. Εκχωρούνται στην Επιτροπή εξουσίες για την θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών 
κανόνων καθορισµού των όρων εφαρµογής του παρόντος άρθρου όπως 
συµπληρώνεται από τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου σχετικά µε τα θέµατα που καλύπτονται από τις 
εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, ειδικότερα όσον αφορά τα σχεδιότυπα για την 
δηµοσιοποίηση της έκθεσης φερεγγυότητας και χρηµατοπιστωτικής κατάστασης 
οµίλου, όπως καθορίζεται στο παρόν άρθρο.  

Οι εκτελεστικοί τεχνικοί κανόνες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο εγκρίνονται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 15 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

Η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών κανόνων για υποβολή στην 
Επιτροπή µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2011.». 

(60) Το άρθρο 258 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και σύµφωνα µε τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, 
για τον συντονισµό των µέτρων επιβολής που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 
2.». 

(61) Το άρθρο 259 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 259 
Υποβολή εκθέσεων από την ΕΑΑΕΣ 

1. Η ΕΑΑΕΣ υποβάλλει ετησίως εκθέσεις στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σύµφωνα µε 
τις διατάξεις του άρθρου 35 του κανονισµού …/… [ΕΑΑΕΣ].  

2. Η ΕΑΑΕΣ υποβάλλει εκθέσεις, µεταξύ άλλων, για όλες τις σχετικές και σηµαντικές 
εµπειρίες που αφορούν τις δραστηριότητες εποπτείας και την συνεργασία µεταξύ 
εποπτικών αρχών στο πλαίσιο του τίτλου ΙΙΙ και, ειδικότερα αναφορικά µε: 
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α) τη διαδικασία ορισµού της αρχής εποπτείας οµίλου, το πλήθος των αρχών 
εποπτείας οµίλου και την γεωγραφική κάλυψη· 

β) το έργο του σώµατος εποπτικών αρχών, ειδικότερα όσον αφορά την 
συµµετοχή και τις υποχρεώσεις των εποπτικών αρχών που δεν εποπτεύουν 
οµίλους. 

3. Επίσης, για την εφαρµογή των διατάξεων της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, η 
ΕΑΑΕΣ µπορεί να υποβάλλει εκθέσεις µε αντικείµενο τα βασικά διδάγµατα που 
αντλούνται από τις αξιολογήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 248 παράγραφος 6, 
ανάλογα µε την περίπτωση.». 

(62) Το άρθρο 260 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στην παράγραφο 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείµενο: 

«Ο έλεγχος διενεργείται από την εποπτική αρχή η οποία θα ήταν η αρχή εποπτείας 
οµίλου αν εφαρµόζονταν τα κριτήρια του άρθρου 247 παράγραφος 2, κατόπιν 
αιτήµατος της µητρικής επιχείρησης ή µίας από τις επιχειρήσεις ασφάλισης και 
αντασφάλισης που έχουν λάβει άδεια στην Ένωση ή µε δική της πρωτοβουλία, εκτός 
αν η Επιτροπή έχει λάβει απόφαση προηγουµένως σχετικά µε την ισοδυναµία της 
υπόψη τρίτης χώρας. Στο πλαίσιο αυτό, πριν λάβει απόφαση, η εποπτική αρχή 
συµβουλεύεται τις άλλες αρµόδιες εποπτικές αρχές και την ΕΑΑΕΣ.». 

β) Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«2. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και µε την επιφύλαξη των όρων των άρθρων 301β και 
301γ, που διευκρινίζουν τα κριτήρια αξιολόγησης της ισοδυναµίας του καθεστώτος 
προληπτικής εποπτείας τρίτης χώρας για την εποπτεία οµίλων αναφορικά µε το 
καθεστώς του εν λόγω τίτλου.».  

γ) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4: 

«4. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 261 παράγραφος 1, του άρθρου 
262 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο και του άρθρου 263 δεύτερο εδάφιο, τα κράτη 
µέλη µπορούν, κατά την διάρκεια µεταβατικού χρονικού διαστήµατος, να επαφίενται 
στην εποπτεία οµίλου που ασκείται από τις εποπτικές αρχές της τρίτης χώρας. Η 
µέγιστη διάρκεια του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος είναι πέντε έτη από την 
ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. Αυτή 
η παρέκκλιση ισχύει µόνο για τις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει λάβει 
απόφαση σύµφωνα µε την παράγραφο 5 ότι η τρίτη χώρα ικανοποιεί τους 
καθορισµένους όρους.». 

δ) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 5: 

«5. Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301α και µε την επιφύλαξη των όρων των άρθρων 301β και 
301γ, καθορίζοντας, όσον αφορά την παράγραφο 4, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος, που µπορεί να είναι µικρότερο από το µέγιστο των πέντε 
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ετών, και τους όρους που πρέπει να πληρούνται από την τρίτη χώρα. Οι εν λόγω όροι 
καλύπτουν τις αναληφθείσες υποχρεώσεις από τις εποπτικές αρχές, την σύγκλισή 
τους προς ισοδύναµο καθεστώς εντός καθορισµένου χρονικού διαστήµατος, το 
υφιστάµενο ή σκοπούµενο περιεχόµενο του καθεστώτος, καθώς και θέµατα 
συνεργασίας, ανταλλαγής πληροφοριών και υποχρεώσεων επαγγελµατικού 
απόρρητου.». 

ε) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 6: 

«6. Για καθεστώτα φερεγγυότητας τρίτων χωρών αναφερόµενα στην παράγραφο 4, η 
Επιτροπή δύναται να εκδίδει απόφαση ότι η τρίτη χώρα πληροί τους όρους της 
παραγράφου 4 και της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης. 

Οι εν λόγω αποφάσεις εκδίδονται µετά από διαβουλεύσεις µε την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων και σύµφωνα µε την 
ρυθµιστική διαδικασία του άρθρου 301 παράγραφος 2. Οι εν λόγω αποφάσεις 
επανεξετάζονται τακτικά.». 

(63) Στο άρθρο 262, το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1 τροποποιείται ως εξής: 
 
«1. Αν δεν υπάρξει η ισοδύναµη επίβλεψη που αναφέρεται στο άρθρο 260, στις 
επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης τα κράτη µέλη θα εφαρµόσουν είτε: 

(64) α) τις διατάξεις των άρθρων 218 έως 235, των άρθρων 244 έως 258 και του άρθρου 
308α παράγραφος 9 τηρουµένων των αναλογιών, είτε  

(65) β) µια από τις µεθόδους που εκτίθενται στην παράγραφο 2.». 

(66) Στην πρώτη παράγραφο του άρθρου 300, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 2012» 
αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2012».  

(67) Το άρθρο 301 παράγραφος 3 διαγράφεται. 

(68) Προστίθενται τα ακόλουθα άρθρα 301α, 301β και 301γ: 

«Άρθρο 301α 
Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Οι εξουσίες θέσπισης των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που αναφέρονται στα άρθρα 
17, 31, 35, 37, 50, 56, 58, 75, 86, 92, 97, 99, 111, 114, 127, 130, 135, 143, 172, 210, 
211, 216, 217, 227, 234, 241, 244, 245, 247, 248, 249, 256, 258, 260 και 308β 
ανατίθενται στην Επιτροπή για χρονικό διάστηµα πέντε ετών µετά την έναρξη 
ισχύος της παρούσας οδηγίας.  

Το αργότερο 6 µήνες πριν από την λήξη του πενταετούς χρονικού διαστήµατος, η 
Επιτροπή συντάσσει έκθεση σχετικά µε τις για τις εκχωρηθείσες εξουσίες. Η 
εξουσιοδότηση παρατείνεται αυτοµάτως για χρονικά διαστήµατα ίσης διάρκειας, 
εκτός αν ανακληθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 301β. 
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2. Μετά την θέσπιση κάθε κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή την κοινοποιεί 
ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

3. Η εξουσία για την θέσπιση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων παρέχεται στην Επιτροπή 
υπό τους όρους των άρθρων 301β και 301γ. 

Άρθρο 301β 
Ανάκληση της εξουσιοδότησης 

1. Η εξουσιοδότηση που αναφέρεται στα άρθρα 17, 31, 35, 37, 50, 56, 58, 75, 86, 92, 
97, 99, 111, 114, 127, 130, 135, 143, 172, 210, 211, 216, 217, 227, 234, 241, 244, 
245, 247, 248, 249, 256, 258, 260 και 308β µπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγµή 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το Συµβούλιο. 

2. Το θεσµικό όργανο που έχει κινήσει εσωτερική διαδικασία ώστε να αποφασιστεί εάν 
θα ανακληθεί η εξουσιοδότηση ενηµερώνει τα λοιπά νοµοθετικά όργανα και την 
Επιτροπή τουλάχιστον ένα µήνα πριν από την λήψη της οριστικής απόφασης, 
αναφέροντας την εκχωρηθείσα εξουσία που θα µπορούσε να ανακληθεί και τους 
λόγους της ανάκλησης. 

3. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση που καθορίζεται στην εν λόγω 
απόφαση. Τίθεται σε ισχύ αµέσως ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που αναφέρεται 
στην απόφαση. ∆εν επηρεάζει την εγκυρότητα των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
που έχουν ήδη τεθεί σε ισχύ. ∆ηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 301γ 
Αντιρρήσεις για κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

1. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο µπορούν να εκφράσουν αντιρρήσεις 
για κατ’ εξουσιοδότηση πράξη εντός χρονικού διαστήµατος δύο µηνών από την 
ηµεροµηνία κοινοποίησης. Κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή 
του Συµβουλίου, το εν λόγω χρονικό διάστηµα παρατείνεται κατά ένα µήνα. 

2. Εάν κατά την λήξη του χρονικού διαστήµατος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
δεν διατυπώσει αντιρρήσεις για την κατ’ εξουσιοδότηση πράξη ούτε το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο ούτε το Συµβούλιο, η πράξη δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τίθεται σε ισχύ κατά την ηµεροµηνία που αναφέρεται 
στην ίδια την πράξη.  

Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη µπορεί να δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και να αρχίσει να ισχύει πριν από την λήξη της προθεσµίας, 
εάν τόσο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όσο και το Συµβούλιο έχουν ενηµερώσει την 
Επιτροπή σχετικά µε την πρόθεσή τους να µην εκφράσουν αντιρρήσεις.  

3. Αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο διατυπώσουν αντιρρήσεις σχετικά 
µε την κατ’ εξουσιοδότηση πράξη κατά το χρονικό διάστηµα που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1, η πράξη δεν τίθεται σε ισχύ. Το θεσµικό όργανο που διατυπώνει 
αντιρρήσεις στην κατ’ εξουσιοδότηση πράξη αναφέρει τους σχετικούς λόγους.». 
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(69) Στο άρθρο 304 παράγραφος 2, η ηµεροµηνία «31 Οκτωβρίου 2015» αντικαθίσταται 
από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2015.». 

(70) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 308α: 

 «ΤΜΗΜΑ 3 

Μεταβατικά µέτρα που διευκρινίζονται µε κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

Άρθρο 308a 

Μεταβατικές διατάξεις 

1. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 1, το άρθρο 35 παράγραφος 
5 δεν ισχύει το πολύ επί χρονικό διάστηµα πέντε ετών από την ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1.  

2. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 2, ο όρος του άρθρου 37 
παράγραφος 1 στοιχείο α) ότι η εποπτική αρχή έχει αποφασίσει πως η κατατοµή 
επικινδυνότητας της επιχείρησης ασφάλισης ή αντασφάλισης έχει παρεκκλίνει 
σηµαντικά από τις παραδοχές που λήφθηκαν υπόψη για τις κεφαλαιακές απαιτήσεις 
φερεγγυότητας όπως υπολογίστηκαν µε χρήση του καθορισµένου τύπου δεν ισχύει 
το πολύ επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο 
πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος (1). Οµοίως, η απαίτηση του άρθρου 37 
παράγραφος 2 να υπολογίζονται οι πρόσθετες κεφαλαιακές επιβαρύνσεις οι 
επιβαλλόµενες µε βάση τις διατάξεις του στοιχείου α) του άρθρου 37 παράγραφος 1 
µε τέτοιο τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται ότι η επιχείρηση είναι συµµορφωµένη προς 
τις διατάξεις του άρθρου 101 παράγραφος 3 δεν ισχύει το πολύ επί χρονικό διάστηµα 
δέκα ετών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 
παράγραφος 1. 

3. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 3, το άρθρο 41 παράγραφος 
1 και το άρθρο 41 παράγραφος 3 δεν ισχύουν το πολύ επί χρονικό διάστηµα τριών 
ετών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 
παράγραφος 1. 

4. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 4, το άρθρο 51 παράγραφος 
1 δεν ισχύει το πολύ επί χρονικό διάστηµα τριών ετών από την ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1.  

5. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 5, το άρθρο 75 παράγραφος 
1 δεν ισχύει το πολύ επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. 
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6. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 6, το άρθρο 76 παράγραφος 
2, το άρθρο 76 παράγραφος 3 και το άρθρο 76 παράγραφος 5 δεν ισχύουν το πολύ 
επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο 
εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. 

7. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 7, το άρθρο 94 δεν ισχύει το 
πολύ επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο 
πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. 

8. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 8, η πρώτη παράγραφος του 
άρθρου 100, το άρθρο 101 παράγραφος 3, το άρθρο 102 και το άρθρο 104 δεν 
ισχύουν το πολύ επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. 

9. Στις περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή έχει εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 308β παράγραφος 9, το άρθρο 218 
παράγραφοι 2 και 3 δεν ισχύει το πολύ επί χρονικό διάστηµα δέκα ετών από την 
ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 309 παράγραφος 1. 

(71) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 308β: 

Άρθρο 308β 

Κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

Η Επιτροπή µπορεί να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε τις διατάξεις του 
άρθρου 301α και υπό τους όρους των άρθρων 301β και 301γ, σχετικά µε: 

α) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 1, τον καθορισµό της διάρκειας του 
µεταβατικού χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το 
µέγιστο των τριών ετών, τον καθορισµό τυχόν φάσεων του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος, και τον καθορισµό των µεταβατικών απαιτήσεων όσον 
αφορά τα συστήµατα και τους µηχανισµούς που πρέπει να θέσουν σε ενέργεια 
οι επιχειρήσεις ώστε να πληρούν τα απαιτούµενα για την παροχή των 
πληροφοριών που πρέπει να παρέχονται για εποπτικούς σκοπούς, καθώς και 
την απαίτηση συµµόρφωσης των επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης 
τουλάχιστον µε τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις οι 
οποίες σχετίζονται µε την σύνταξη απολογισµών και την περιοδική υποβολή 
εγγράφων και οι οποίες έχουν θεσπιστεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 
13 της οδηγίας 2002/83/EK, του άρθρου 11 της οδηγίας 84/641/EK και του 
άρθρου 17 της οδηγίας 2005/68/EK· 

β) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 2, τον καθορισµό της διάρκειας του 
µεταβατικού χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από 
δέκα έτη, τον καθορισµό τυχόν φάσεων του µεταβατικού χρονικού 
διαστήµατος, τον καθορισµό ως απαίτησης, όταν λαµβάνεται η απόφαση κατά 
πόσο πληρούνται οι όροι επιβολής πρόσθετης κεφαλαιακής επιβάρυνσης κατά 
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τις διατάξεις του άρθρου 37 παράγραφος 1 στοιχείο α), να λαµβάνονται υπόψη 
µάλλον οι παραδοχές που συνοδεύουν µεταβατικές κεφαλαιακές απαιτήσεις 
φερεγγυότητας του άρθρου 308β παράγραφος 8 αντί των κεφαλαιακών 
απαιτήσεων φερεγγυότητας, καθώς επίσης την διευκρίνιση του υπολογισµού 
της πρόσθετης κεφαλαιακής απαίτησης µάλλον µε αναφορά στα 
χαρακτηριστικά επιπέδου βαθµονόµησης και εµπιστοσύνης των µεταβατικών 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας αντί των χαρακτηριστικών του 
καθιερωµένου τύπου κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας·  

γ) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 3, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
τριών ετών, τυχόν φάσεις του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος και τις 
µεταβατικές απαιτήσεις σχετικά µε το σύστηµα της διακυβέρνησης και το 
βαθµό στον οποίο τα συστήµατα, οι λειτουργίες, και οι απαιτήσεις των άρθρων 
41 έως 49 πρέπει να τηρούνται από τις επιχειρήσεις ασφάλισης και 
αντασφάλισης κατά την διάρκεια της µεταβατικής περιόδου, καθώς και την 
απαίτηση συµµόρφωσης των επιχειρήσεων ασφάλισης και αντασφάλισης 
τουλάχιστον µε τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις οι 
οποίες απαιτούν σοβαρές εσωτερικές διαδικασίες και εσωτερικό έλεγχο και οι 
οποίες έχουν θεσπιστεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 10 της οδηγίας 
2002/83/EK, του άρθρου 9 της οδηγίας 84/641/EK και του άρθρου 15 της 
οδηγίας 2005/68/EK·  

δ) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 4, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
τριών ετών, τυχόν φάσεις του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος και τυχόν 
µεταβατικές απαιτήσεις ως προς το περιεχόµενο και τον χρονισµό των 
πληροφοριών που πρέπει να δηµοσιοποιούνται από επιχειρήσεις ασφάλισης 
και αντασφάλισης, καθώς και την ελάχιστη απαίτηση να ζητείται από τις 
επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης να δηµοσιεύουν έκθεση µε υψηλής 
στάθµης περίληψη των πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 51 
παράγραφος 1·  

ε) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 5, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
δέκα ετών, τυχόν φάσεις του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος, όλες τις 
προδιαγραφές στοιχείων ενεργητικού και παθητικού υποκείµενων σε 
µεταβατικές απαιτήσεις ως προς την αποτίµηση και τις µεταβατικές απαιτήσεις 
ως προς τις µεθόδους και τις παραδοχές οι οποίες πρέπει να χρησιµοποιούνται 
στην αποτίµηση των προδιαγραφόµενων στοιχείων ενεργητικού και 
παθητικού, καθώς και την απαίτηση να τηρούν οι επιχειρήσεις ασφάλισης και 
αντασφάλισης τουλάχιστον τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις του κράτους µέλους αναφορικά µε την αποτίµηση των εν λόγω 
στοιχείων ενεργητικού και παθητικού, τις ισχύουσες στις 31 ∆εκεµβρίου του 
2012· 

στ) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 6, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
δέκα ετών, τον καθορισµό των φάσεων του µεταβατικού χρονικού 
διαστήµατος και τις µεταβατικές απαιτήσεις ως προς τις µεθόδους και τις 
παραδοχές που πρέπει να χρησιµοποιούνται στον υπολογισµό των τεχνικών 
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προβλέψεων και που θα ισχύουν κατά το µεταβατικό χρονικό διάστηµα, καθώς 
και την απαίτηση να τηρούν οι επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης 
τουλάχιστον τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για τον 
καθορισµό τεχνικών προβλέψεων, οι οποίες θεσπίζονται σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 20 της οδηγίας 2002/83/EK, του άρθρου 15 της οδηγίας 
73/239/EOK και του άρθρου 32 της οδηγίας 2005/68/EK· 

ζ) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 7, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
δέκα ετών, τον καθορισµό των φάσεων του µεταβατικού χρονικού 
διαστήµατος, τις προδιαγραφές των στοιχείων ιδίων κεφαλαίων των 
υποκείµενων στο µεταβατικό χρονικό διάστηµα, και τις µεταβατικές 
απαιτήσεις ως προς την κατάταξη των στοιχείων ιδίων κεφαλαίων, που θα 
ισχύσουν για τα προδιαγραφόµενα στοιχεία ιδίων κεφαλαίων, καθώς και την 
απαίτηση να τηρούν κατά την διάρκεια του µεταβατικού χρονικού 
διαστήµατος οι επιχειρήσεις ασφάλισης και αντασφάλισης τουλάχιστον τις 
νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που έχουν θεσπιστεί 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 27 της οδηγίας 2002/83/EK, του άρθρου 
16 της οδηγίας 73/239/EOK και του άρθρου 36 της οδηγίας 2005/68/EK για τα 
εν λόγω στοιχεία ιδίων κεφαλαίων· 

η) η) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 8, την διάρκεια του µεταβατικού 
χρονικού διαστήµατος που µπορεί να είναι συντοµότερο από το µέγιστο των 
δέκα ετών, τυχόν φάσεις του µεταβατικού χρονικού διαστήµατος και τυχόν 
µεταβατικές απαιτήσεις ως προς τον υπολογισµό και την χρήση µεταβατικών 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας. Ο υπολογισµός των µεταβατικών 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας µπορεί να περιλαµβάνει 
τροποποιήσεις των πιέσεων, εκδοχών, συντελεστών και παραµέτρων 
συσχετισµού του καθιερωµένου τύπου που θα ίσχυαν άλλως για τις 
κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας. Επίσης, η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
θα απαιτήσει την συµµόρφωση των επιχειρήσεων ασφάλισης και 
αντασφάλισης προς µεταβατικές κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας οι 
οποίες δεν υπερβαίνουν τις κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας και δεν 
υπολείπονται του ποσού της ελάχιστης κεφαλαιακής απαίτησης και του 
πενήντα τοις εκατό της διαφοράς µεταξύ των κεφαλαιακών απαιτήσεων 
φερεγγυότητας και της ελάχιστης κεφαλαιακής απαίτησης· 

θ) όσον αφορά το άρθρο 308α παράγραφος 9, µεταβολές αναφορικά µε την 
επιλογή της µεθόδου υπολογισµού και τις γενικές αρχές για τον υπολογισµό 
της φερεγγυότητας οµίλου όπως αναφέρεται στα άρθρα 220 έως 229 και στα 
άρθρα 230 έως 233 και στο άρθρο 235 σχετικά µε τις µεθόδους υπολογισµού 
της φερεγγυότητας οµίλου. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις µπορούν επίσης να 
καθορίζουν τις µεταβολές που αφορούν τον υπολογισµό της φερεγγυότητας 
οµίλου υπό εποπτεία σε επίπεδο οµίλου όπως αναφέρεται στο άρθρο 213 
παράγραφος 2 στοιχείο γ), στις περιπτώσεις στις οποίες δεν υφίσταται η 
ισοδύναµη εποπτεία του άρθρου 262. Οι εν λόγω τροποποιήσεις στον 
υπολογισµό των ιδίων κεφαλαίων οµίλου και των κεφαλαιακών απαιτήσεων 
φερεγγυότητας οµίλου είναι επακόλουθα των τυχόν µεταβατικών απαιτήσεων 
για την κατάταξη των ιδίων κεφαλαίων και για τις κεφαλαιακές απαιτήσεις 
φερεγγυότητας που ισχύουν σε επίπεδο µεµονωµένων επιχειρήσεων 
ασφάλισης ή αντασφάλισης κατά την διάρκεια της µεταβατικής περιόδου όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 308α παράγραφος 7 και στο άρθρο 308α παράγραφος 8. 
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Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη απαιτεί να εξασφαλίζουν οι επιχειρήσεις 
ασφάλισης και αντασφάλισης ότι, λαµβανόµενων υπόψη των µεταβατικών 
διατάξεων του άρθρου 308α παράγραφος 7, στον όµιλο υπάρχουν διαθέσιµα 
επιλέξιµα ίδια κεφάλαια. Τα εν λόγω επιλέξιµα ίδια κεφάλαια είναι 
τουλάχιστον ίσα µε τις κεφαλαιακές απαιτήσεις φερεγγυότητας οµίλου οι 
οποίες υπολογίζονται µε αναφορά στην µέθοδο υπολογισµού των µεταβατικών 
κεφαλαιακών απαιτήσεων φερεγγυότητας που αναφέρεται στο άρθρο 308α 
παράγραφος 8, ή τουλάχιστον ίσα µε το ποσό των µεταβατικών κεφαλαιακών 
απαιτήσεων φερεγγυότητας·  

ι) όσον αφορά το άρθρο 254 παράγραφος 2, σχετιζόµενες µε τις πληροφορίες 
που πρέπει να διαβιβάζονται στις αρχές τις αρµόδιες για την άσκηση εποπτείας 
οµίλου µεταβολές οι οποίες είναι επακόλουθο των απαιτήσεων αναφοράς στο 
πλαίσιο εποπτείας σε επίπεδο µεµονωµένων επιχειρήσεων ασφάλισης ή 
αντασφάλισης οι οποίες ισχύουν κατά την διάρκεια του µεταβατικού χρονικού 
διαστήµατος που αναφέρεται στο άρθρο 308α παράγραφος 1·  

ια) όσον αφορά το άρθρο 256 παράγραφος 1, σχετιζόµενες µε το περιεχόµενο και 
τον χρονισµό των πληροφοριών που πρέπει να δηµοσιοποιούνται 
τροποποιήσεις οι οποίες είναι επακόλουθο των απαιτήσεων για την 
δηµοσιοποίηση σε επίπεδο µεµονωµένων επιχειρήσεων ασφάλισης ή 
αντασφάλισης που ισχύουν κατά την διάρκεια της µεταβατικής περιόδου όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 308α παράγραφος 4.». 

(72) Στο άρθρο 309 παράγραφος 1, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείµενο:  

«Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ και δηµοσιεύουν τις αναγκαίες νοµοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για συµµόρφωση µε τις διατάξεις των 
άρθρων 4, 10, 13, 18, 23, 26 έως 32, 34 έως 49, 51 έως 55, 67, 68, 71, 72, 74 έως 85, 
87 έως 91, 93 έως 96, 98, 100 έως 110, 112, 113, 115 έως 126, 128, 129, 131 έως 
134, 136 έως 142, 144, 146, 148, 162 έως 167, 172, 173, 178, 185, 190, 192, 210 έως 
233, 235 έως 240, 243 έως 258, 260 έως 263, 265, 266, 303 και 304, καθώς και των 
παραρτηµάτων III και IV µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου του 2012.  

Τα κράτη µέλη εφαρµόζουν τις διατάξεις αυτές από την 1η Ιανουαρίου του 2013.». 

(73) Στο άρθρο 310, η ηµεροµηνία «1η Νοεµβρίου 2012» στην πρώτη παράγραφο 
αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «1η Ιανουαρίου 2013».  

(74) Η δεύτερη παράγραφος του άρθρου 311 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«Τα άρθρα 1, 2, 3, 5 έως 9, 11, 12, 14 έως 17, 19 έως 22, 24, 25, 33, 57 έως 66, 69, 
70, 73, 143, 145, 147, 149 έως 161, 168 έως 171, 174 έως 177, 179 έως 184, 186 έως 
189, 191, 193 έως 209, 267 έως 300, 302, 305 έως 308 και τα παραρτήµατα I και II, 
V, VI και VII εφαρµόζονται από την 1η Ιανουαρίου του 2013.». 

(75) Στο παράρτηµα ΙΙΙ, το µέρος Α σηµείο 28 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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«28. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των επιχειρήσεων 
ασφάλισης κατά ζηµιών που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 27 και 29, την µορφή 
της Ευρωπαϊκής Ευρωπαϊκής Εταιρείας (SE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 2157/2001 του Συµβουλίου(1)». 

(76) Στο παράρτηµα ΙΙΙ µέρος Α, προστίθεται το ακόλουθο σηµείο 29: 

«29. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των επιχειρήσεων 
ασφάλισης κατά ζηµιών που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 28, την µορφή της 
Ευρωπαϊκής Συνεταιριστικής Εταιρείας (SCE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1435/2003 του Συµβουλίου(*).». 

* ΕΕ L 207 της 18.08.2003, σ. 1. 

(77) Στο παράρτηµα ΙΙΙ µέρος Β, το σηµείο 28 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«28. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των επιχειρήσεων 
ασφάλισης ζωής που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 27 και 29, την µορφή της 
Ευρωπαϊκής Εταιρείας (SE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2157/2001». 

(78) Στο παράρτηµα ΙΙΙ µέρος Β, προστίθεται το σηµείο 29: 

«29. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των επιχειρήσεων 
ασφαλίσεων ζωής που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 28, την µορφή της 
Ευρωπαϊκής Συνεταιριστικής Εταιρείας (SCE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1435/2003.». 

(79) Στο παράρτηµα ΙΙΙ µέρος Γ, το σηµείο 28 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«28. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των επιχειρήσεων 
ασφάλισης ζωής που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 27 και 29, την µορφή της 
Ευρωπαϊκής Εταιρείας (SE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2157/2001». 

(80) Στο παράρτηµα ΙΙΙ µέρος Γ, προστίθεται το σηµείο 29: 

«29. σε κάθε περίπτωση και εναλλακτικά προς τις µορφές των αντασφαλιστικών 
επιχειρήσεων που αναφέρονται στα σηµεία 1 έως 28, την µορφή της Ευρωπαϊκής 
Συνεταιριστικής Εταιρείας (SCE), όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 
1435/2003.». 

(81) Ο πίνακας αντιστοιχίας του παραρτήµατος VII τροποποιείται ως εξής: 

α) Βάσει της «παρούσας οδηγίας», προστίθεται το άρθρο 13 παράγραφος 27 σε 
αντιστοιχία µε το άρθρο 5 στοιχείο δ) της οδηγίας 73/239/ΕΟΚ. 
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β) Βάσει της «παρούσας οδηγίας», η αναφορά στα στοιχεία στ) και ζ) της 
παραγράφου 1 του άρθρου 210 αντικαθίσταται από αναφορά στα στοιχεία στ) 
και ζ) της παραγράφου 1 του άρθρου 212 αντιστοίχως. 

Άρθρο 3 
Ενσωµάτωση στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη µέλη εκδίδουν και δηµοσιεύουν τις νοµοθετικές, κανονιστικές και 
διοικητικές διατάξεις που είναι αναγκαίες για την συµµόρφωση µε το άρθρο 1 
παράγραφος 1, το άρθρο 2 παράγραφος 3, το άρθρο 2 παράγραφος 6, το άρθρο 2 
παράγραφος 8, το άρθρο 2 παράγραφος 9, το άρθρο 2 παράγραφος 12, το άρθρο 2 
παράγραφος 13, το άρθρο 2 παράγραφος 24, το άρθρο 2 παράγραφος 25, το άρθρο 2 
παράγραφος 28, το άρθρο 2 παράγραφος 30, το άρθρο 2 παράγραφος 32, το άρθρο 2 
παράγραφος 33, το άρθρο 2 παράγραφος 39, τα άρθρα 41 έως 42, το άρθρο 2 
παράγραφοι 44 έως 46, το άρθρο 2 παράγραφοι 52 έως 54, το άρθρο 2 παράγραφος 
56, το άρθρο 2 παράγραφος 58, το άρθρο 2 παράγραφοι 61 έως 62, το άρθρο 2 
παράγραφος 67, το άρθρο 2 παράγραφος 69, το άρθρο 2 παράγραφος 70, και το 
άρθρο 2 παράγραφοι 71 έως 80 της παρούσας οδηγίας το αργότερο µέχρι τις 31 
∆εκεµβρίου του 2012. ∆ιαβιβάζουν αµέσως στην Επιτροπή το κείµενο των εν λόγω 
διατάξεων και πίνακα αντιστοιχίας µεταξύ των εν λόγω διατάξεων και των 
διατάξεων της παρούσας οδηγίας. 

Εφαρµόζουν τις διατάξεις αυτές από την 1η Ιανουαρίου 2013.  

Όταν εκδοθούν οι εν λόγω διατάξεις από τα κράτη µέλη, περιέχουν αναφορά στην 
παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την εν λόγω αναφορά κατά την επίσηµη 
δηµοσίευσή τους. Ο τρόπος αυτής της αναφοράς καθορίζεται από τα κράτη µέλη. 

2. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή το κείµενο των βασικών διατάξεων της 
εθνικής νοµοθεσίας που θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα 
οδηγία. 

Άρθρο 4 
Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα από την δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Τα άρθρα 2 παράγραφος 15 και 2 παράγραφος 20 
εφαρµόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2013. 
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Άρθρο 5 
Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες,  

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
[…] […] 
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